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IXLIAKTUM IXCARTA SAN
PABLONIMA CATZOKNILH

CORINTIOS
Pablo ca̱li ̱pa̱xahuá ixlatama ̱tcán cristianos

xalac Corinto
1 Aquit Pablo tí Dios li ̱lhca ̱ni̱t nacli ̱tanú

ixapóstol Jesucristo tí nali̱chihui ̱nán. Aquit y
quinta ̱camcán Timoteo 2 cca̱ma ̱lakacha̱niyá̱n
jaé carta huixín li̱ta̱camán tí lakachixcuhui̱yá̱tit
Dios nac Corinto pues Dios ca ̱ma̱tunujni ̱tán
nali ̱scujá̱tit; y na ̱ clacasquín caca ̱maktá̱yalh jaé
quintachihuí ̱n hua ̱k cristianos xala cani ̱huá
pu̱latama̱n tí xli̱ca ̱na tali ̱pa̱huán Cristo pues
xlá li ̱tanú Quimpu̱chinacán y na ̱ Ixpu ̱chinacán.
3 Quinti ̱cucán Dios y Quimpu ̱chinacán Jesucristo
siempre caca ̱cxilhlacachá̱n y caca̱ma ̱xquí̱n
li ̱pa̱xáu latámaṯ.

4 Aquit siempre cpa ̱xcatcatzi̱ní Dios
mintapa ̱xahua̱ncán ni̱ma ̱ ca ̱ma̱xqui ̱ni ̱tán caj
xlacata li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús 5pues Quinti̱cucánDios
ni ̱ li ̱makxtakni̱t ca ̱makta̱yayá̱n nac milatama̱tcán
xlacata ma̱s tla̱n nali ̱chihui ̱naná̱tit y ma ̱s tancs
nama̱kachakxi ̱yá̱tit ixtalacapa ̱stacni. 6 Aquit
cca ̱ma̱lacnu ̱nín tú ca̱ma ̱xquí Cristo tí tali ̱pa̱huán
y huixín hua ̱k maklhti ̱nani̱tántit, 7 porque Dios
ca ̱ma̱xqui ̱ni ̱tán hua ̱k tú maclacasquiná̱tit xlacata
tancs nalatapa̱yá ̱tit hasta acxni namimpará
Quimpu ̱chinacán Jesucristo. 8 Quinti̱cucán
Dios ama ca ̱maktakalhá̱n ni ̱ na̱ktzanka ̱yá̱tit
xlacata ni ̱ huí tú nali ̱ma̱xananá ̱tit ixlacatí̱n
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Quimpu ̱chinacán Jesucristo acxni namín
ca ̱ta̱tlahuá taxokó̱n cristianos 9 la ̱ ma̱lacnu̱ni ̱t
Dios, y Dios siempre ma ̱kantaxtí ixtachihuí̱n
y pi̱huá namá Quinti ̱cucán Dios ca ̱lacsacni̱tán
huixín xlacata naca̱ta̱latama ̱yá̱n cani ̱cxnihuá
Ixkahuasa Quimpu ̱chinacán Jesucristo.

Pablo ni̱ ma ̱tla ̱ní pu̱tuy catatapítzilh tí
tali̱pa ̱huán Jesús

10 Li ̱ta̱camán, aquit cchihui ̱nán porque
Quimpu ̱chinacán Jesucristo quili̱ma ̱paksi̱ni ̱t;
huá cca̱li ̱huaniyá̱n acxtum calacchihui̱nántit ni̱
pu̱tuy catapitzítit. Huixín calacputzátit ca ̱li̱tlá̱n
acxtum latapa̱yá̱tit, acxtum cala̱pa ̱xquí̱tit, y
acxtum calacpuhuántit tú pa ̱t tlahuayá̱tit. 11Aquit
cca ̱huaniyá̱n jaé tachihuí ̱nporque ixli̱talakapasni
quinta ̱camcán Cloé quinta̱li ̱chihuí ̱nalh
xlacata huixín tza̱pu la ̱slaká̱tit porque hua ̱k
lactaxtuputuná̱tit lactali ̱pa̱u tí nata ̱cpuxcún
cristianos. 12 Quihuanicán xlacata makapitzi
tahuán: “Aquit clakatí tú ma ̱sí Pablo”; tunu
tahuán: “Aquit clakatí tú ma̱sí Apolos”; y
tunu takalhti̱nán: “Aquit clakatí tú ma̱sí
Pedro”; y todavía huí tí tahuán: “Aquit
clakatí tú ma ̱sí Cristo.” 13 Quila ̱huaníu, ¿a
poco puhuaná̱tit talama ̱na cha ̱lhu̱hua Cristo?
¿O a poco aquit cni ̱lh xlacata nacxoko̱nán
mintala̱kalhi ̱ncán? ¿O acxni ca̱kmunucántit,
quintacuhui̱ní li ̱ta̱kmunútit? 14 Aquit
cpa̱xcatcatzi ̱ní Dios porque ni ̱tí cakmununi̱t nac
mimpu̱latama̱ncán, huata cakmúnulh Gayo y
Crispo. 15 Chuná huixín ni ̱ lá huaná ̱tit xlacata
huí tí ta̱kmúnulh porque li ̱pá̱hualh Pablo. 16 Ah,
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xacaktzonksuama cca ̱huaniyá̱n xlacata na̱
cakmúnulh ixli̱talakapasni Estéfanas, pero ni̱
caksán para tí ca ̱kmunupá. 17 Porque Cristo
ni ̱ quima̱lakáchaḻh nacca ̱kmunú cristianos, xlá
quima̱lakáchaḻh nacli̱chihui ̱nán la ̱ natataxtuní
cristianos; y acxni cchihui ̱nán aquit ni̱ cca̱huán
laclanca y laclá ̱n tachihuí ̱n xlacata hua ̱k
natama̱kachakxí tú xlacata lí ̱ni ̱lh Jesús nac culu̱s.

Tí lakskalala ta ̱klhu̱hua̱tnán taca ̱najlá tú
ma ̱lacnú Cristo

18 Namá tí talaktzanka ̱ni̱t tapuhuán ni ̱tú
li ̱macuán para Cristo ni ̱lh o ni ̱ ni̱lh nac culu̱s
xlacata naca ̱lakma̱xtú; pero tí tataxtuniputún
tacatzí xlacata Dios ixmaclacasquín cha ̱tum tí
naxoko̱nán ixtalakalhi ̱ncán cristianos. 19 Pues
nac Escrituras huan:
Cama lactlahuá ixtalacapa̱stacnicán lakskalala

lacchixcuhuí̱n,
y ni ̱ caso cama tlahuá tú talacsacxtuni̱t xalac-

tali̱pa ̱u lacchixcuhuí̱n.
20 Chí quila̱huaníu, ¿a poco ixli̱skalala

cha̱tum skalala chixcú, cha̱tum lanca
ma ̱kalhtahuake̱ná, o namá tí talakatí talactaxtú
tachihui ̱nán ca̱quilhtamacú ca ̱makta̱yani̱t
natali ̱pa̱huán Dios? ¡Tó! Porque Dios ni̱
maclacasquín ixli̱skalalacán lacchixcuhuí̱n
xlacata natali ̱pa̱huán. 21 Dios ixcatzí xlacata
namá tí tali ̱tanú lakskalala lacchixcuhuí ̱n ni̱
ixama tama̱tla̱ní ixtalacapa ̱stacni; huá xlacata
li ̱láclhcaḻh catataxtúnilh namá tí tali̱pa ̱huán nac
ixnacujcán tú ma ̱lacnú ma̱squi xalakskalalán
tapuhuán ni ̱tú li ̱macuán tú taca ̱najlá.
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22 Judíos ta̱cxilhputún laclanca ixtascújut Dios
xlacata nataca ̱najlá, y griegos pu̱la talacsacxtú
ixli ̱skalalacán para xli ̱ca̱na o ni̱ ca ̱na. 23Huá xla-
cata acxni cli̱chihui ̱naná ̱u Jesús ni̱lh nac culu̱s caj
xlacata quintala̱kalhi ̱ncán, judíos ta̱klhu̱hua ̱tnán
taca ̱najlá, y tí ni ̱ judíos tahuán ni̱tú li ̱macuán.
24Pero amá cristianos tí ca̱lacsacni̱t Dios, la ̱ judíos
y tí ni ̱ judíos, tacatzí xlacata Dios ma̱kantaxti̱ni ̱t
ixtascújut ni ̱ma̱ ixlaclhca̱ni ̱t ca ̱quilhtamacú, y
acxni ma ̱lakacha̱lh Cristo, má ̱si̱lh xlacata ixta-
lacapa ̱stacni ni ̱ lá aktzanká. 25 Lhu̱hua cris-
tianos tapuhuán ni ̱tú li ̱macuán tú tlahuani ̱t Dios,
pero aquit cca ̱huaniyá̱n xlacata ma̱s xaskalala
chixcú ni ̱ ma̱ccha̱ní tú laclhca̱ni ̱t Dios, y namá
tí tali̱macá ̱n Cristo cati ̱huá chixcú porque ni ̱lh
nac culu̱s ni ̱ tama ̱kachakxí xlacata Dios chuná
laclhca̱ni ̱t nama̱tla̱ní ca̱lakma̱xtú cristianos.

26 Li ̱ta̱camán, calacapa ̱stacnántit la ̱ Dios
ca ̱ma̱tunujni ̱tán ma̱squi lhu̱hua huixín
ni ̱ lakskalala, ni ̱ para lactali̱pa ̱u, ni ̱ para
ca ̱cpuxcuná̱tit cristianos. 27 Pero Dios ca ̱lacsacni̱t
tí ca ̱li ̱maca̱ncán lactontos xlacata naca ̱ma̱ma ̱xaní
tí tali ̱tanú lakskala, ca ̱lacsacni̱t tí ni ̱ laktlihueke
xlacata naca̱ma ̱ma̱xaní tí tali ̱tanú laktlihueke.
28 Dios ca ̱lacsacni̱t tí ni ̱ lactali ̱pa̱u y ni ̱tú
takalhí xlacata naca̱ma ̱ma̱xaní tí talactaxtú
lactali ̱pa̱u, 29 y chuná ni ̱ lá tí nalactlancán
ixlacatí̱n Dios. 30 Dios ca ̱lakalhamani̱tán huá
li ̱ma̱lakacha ̱lh Cristo xlacata naca̱ta̱latama̱yá ̱u
cani ̱cxnihuá y xlacata naca ̱ma̱si̱niyá ̱n tijia la̱
nalakapasá̱tit ixtalacapa̱stacni Dios, y xlacata
yaj naxoko̱naniyá̱tit Dios mintala̱kalhi ̱ncán ni ̱ma̱
li ̱piná̱tit y tla̱nnali̱tanu ̱yá̱tit ixcamán tí natali ̱scuja
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porque ca̱lakma̱xtuni ̱tán. 31 Caaksántit la ̱ huan
Dios nac Escrituras: “Para tí lactlancamputún
cali ̱lacahuá̱nalh tú tlahuani ̱t Quimpu̱chinacán
ixlacata.”

2
Catunu Pablo ixquilhpuhuán chihui̱nán

1 Li ̱ta̱camán, acxni cca ̱lakanchá̱n xlacata
nacca ̱li̱ta̱chihui ̱naná ̱n ixtachihuí ̱n Dios, ni̱
cca ̱huanín laclanca talacapa ̱stacni o laclá̱n
tachihuí ̱n. 2 Porque aquit huata xaclacasquín
cacatzí ̱tit ticu namá Jesucristo y tú xlacata
lí ̱ni ̱lh nac culu̱s. 3 Aquit cca ̱lakchá̱n la̱ cati ̱huá
chixcú, xacca ̱jicuaniyá̱n y xacquilhpuhuán
nacca ̱ta̱chihui̱naná ̱n; 4 huá xlacata acxni
cca ̱li ̱ta̱chihui̱nán Cristo, ni ̱ cca ̱huanín
laclanca tachihuí ̱n la ̱ skalala chixcú. Pero
ixli ̱tlihueke Espíritu Santo ca ̱ma̱cxcatzi ̱ní̱n
Dios ixquima ̱lakacha̱ni ̱t 5 xlacata huixín
nama̱kachakxi ̱yá̱tit ca ̱makta̱yamá̱n ixli ̱tlihueke
Dios y ni ̱ napuhuaná ̱tit ca̱makta ̱yamá̱n
ixli ̱skalalacán lacchixcuhuí ̱n.

Pablo lacspi̱ta tú tze ̱k laclhca ̱ni̱t Dios ixlacat-
acán cristianos

6 Pero acxni cca ̱ta̱chihui ̱nán cristianos tí
aktum tahuili ̱ni̱t ixtapuhua̱ncán tali ̱pa̱huán
Jesús, cca ̱huaní laclanca talacapa ̱stacni; pero
jaé li ̱skalala ni ̱ma̱ cma̱sí ni̱ aquit clacsacxtuni̱t,
ni ̱ para ni ̱ma̱ talacsacxtuni̱t lakskalala lacchix-
cuhuí̱n xala ca̱quilhtamacú pues tzanka ̱xni
ama ca ̱ta̱lactlahuacán ixli̱skalalacán. 7 Aquit
cma̱sí ixli ̱skalala ixtalacapa̱stacni Dios ni ̱ma̱ tze ̱k
ixlaclhca̱ni ̱t la ̱ta titláhualh ca ̱quilhtamacú la ̱ tla̱n
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natalakma̱xtú ixli ̱stacnicán cristianos. 8 Namá
xalakskalala lacchixcuhuí ̱n xala ca̱quilhtamacú
ni ̱ tama ̱kachakxi̱ni ̱t jaé ixtalacapa ̱stacni Dios,
porque para ixtitama̱kachákxiḻh ni ̱ ixtitamákniḻh
Quimpu ̱chinacán Jesús tí lakachixcuhui̱yá̱u.
9 Chuná jaé li ̱tama̱kachakxí acxni huan nac
Escrituras xlacata ni̱ cha̱tum chixcú acxilhni̱t,
kaxmatni̱t, o lacpuhuani̱t tú tla̱n ca̱ma ̱xquí
Dios amá tí tapa̱xcatcatzi ̱ní ixtalakalhamá̱n.
10 Ixespíritu Dios quinca ̱ma̱cxcatzi ̱ni ̱yá̱n la̱ta
tú laclhca̱ni ̱t Dios pues Ixespíritu catzí hua ̱k
tú tze ̱k ma ̱qui̱ni ̱t Dios nac ixtalacapa̱stacni.
11 Aquit cca ̱huaniyá̱n xlacata ni̱tí catzí tú xli ̱ca ̱na
lacpuhuán cha̱tum chixcú huata ixtalacapa ̱stacni
catzí tú xli̱ca ̱na lacpuhuán nac ixnacú; na ̱ chuná
qui ̱taxtú con Dios huata Ixespíritu catzí tú
xli ̱ca ̱na lacpuhuama nac ixtalacapa ̱stacni. 12 Y
aquín ni ̱ maklhti̱nani ̱táu ixtalacapa ̱stacnicán
lacchixcuhuí̱n xala ca ̱quilhtamacú, aquín makl-
hti ̱nani̱táu ixtalacapa ̱stacni IxespírituDios xlacata
nama̱kachakxi ̱yá̱u la ̱ quinca ̱lakalhamaná̱n Dios
y quinca ̱ma̱xqui ̱yá̱n tú maclacasquiná̱u. 13Aquín
tla̱n cli ̱chihui̱naná ̱u jaé talacapa ̱stacni porque
Ixespíritu Dios quinca ̱ma̱si ̱nini̱tán; ni ̱ capuhuántit
aquín clacsacxtuni̱táu quili̱skalalacán tú
nacca ̱ma̱si̱niyá ̱u cristianos. Aquín tla̱n
clacspi ̱táu ixtalacapa ̱stacni Dios porque Ixespíritu
quinca ̱ma̱cxcatzi ̱ni̱yá ̱n tú nacca ̱huaniyá̱u namá
tí tali̱pa ̱huán nac ixnacujcán.

14 Namá tí ni ̱ li ̱pa̱huán Dios ni̱ ma ̱tla̱ní
tú ma̱sí ixespíritu Dios, hasta puhuán ni ̱tú
li ̱macuán porque ni ̱ ma̱kachakxí. Tú ma̱sí
ixespíritu Dios huata tla̱n ma̱kachakxí tí ma ̱tla̱ní
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li ̱pa̱huán Dios. 15 Namá cristiano tí ma̱kachakxí
ixtalacapa ̱stacni ixespíritu Dios catzí tú lacasquín
Dios, pero xa ̱makapitzi ni ̱ tacatzí tú makta̱yani̱t
tí li ̱pa̱huán Dios. 16 Pues nac Escrituras
huan: “¿Ticu cristiano tla̱n ixma̱kachákxiḻh
ixtalacapa ̱stacni Quimpu̱chinacán Dios, y
nahuaní tú ixli̱tláhuat?” Pero aquín tí li ̱pa̱huaná ̱u
Cristoma̱kachakxi ̱yá̱u ixtalacapa ̱stacni, na ̱ chuná
la ̱ xlá catzí quintalacapa̱stacnicán.

3
Pablo ca̱ma ̱kalhchihui̱ní Corintios la̱ lactzú

camán
1Li ̱ta̱camán, aquit clacasquín xacca̱ta̱chihui ̱nán

la ̱ namá cristianos tí tama ̱kachakxí tú ma̱sí
ixespíritu Dios, pero huixín li̱tanu ̱yá̱tit la ̱ lactzú
camán porque ni ̱ naj ma̱kachakxi̱yá ̱tit la̱
lacasquín Cristo nalatapa̱yá ̱tit. 2 Huá xlacata
cca ̱li ̱ma̱si̱nín tú ni ̱ tuhua ma ̱kachakxi̱yá̱tit
la ̱ cha̱tum skata tí ma ̱hui̱cán tzíquiṯ, porque
para ma ̱hui̱cán tahuá ni̱ naj lá tzaká; y huixín
tí tzucuni̱tántit li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús na ̱ chuná
ca ̱qui ̱taxtuniyá̱n ni̱ naj lá ma ̱kachakxi̱yá ̱tit la̱
lacasquín Dios nalatapa̱yá ̱tit. 3 Porque huixín
lapa̱nantitcú la ̱ tí ni ̱ ca ̱kskalhlí̱n Espíritu Santo;
pues la̱tiyá la ̱lakcatzaniyá̱tit tú kalhi ̱yá̱tit y la ̱tiyá
la ̱nicá̱tit entre li ̱ta̱camán. Huixín lakati̱ya ̱titcú
latapa̱yá ̱tit la ̱ namá cristianos tí ni ̱ talakapasa
Dios. 4 Porque acxni huaná ̱tit: “Aquit clakatí
tú ma̱sí Apolos”, o “Aquit clakatí tú ma̱sí
Pablo”, ma ̱si̱yá ̱tit xlacata ni̱ lakxta ̱pali̱ni̱tántit
milatama ̱tcán la ̱ lacasquín Dios.
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Tí tali̱scuja Dios acxtum tamacuán
5 Quila̱huaníu, ¿tucu yá li ̱tlihueke ckalhí aquit?

O ¿ticu yá li̱tlihueke kalhí Apolos? Aquit huata
ixcha̱lhca̱tnaní ̱n Dios tí maclacasquini̱t xlacata
naca ̱najlayá̱tit huixín. Cha̱tunu ma̱kantaxti̱ni ̱t
tú li ̱ma̱páksiḻh Dios. 6 Aquit quili ̱ma̱paksi ̱ca
nacchán ixtachihuí ̱n Dios nac minacujcán,
Apolos ma ̱cáhuiḻh jaé tachaná̱n, pero huata Dios
tla̱n ma̱stácalh jaé tachaná̱n nac minacujcán.
7 Entonces tí chaná̱nalh o tí ma̱cáhuiḻh jaé
tachaná̱n ni̱ lá talactlancán porque huata
Dios kalhí li ̱tlihueke ma̱stácalh jaé tachaná ̱n.
8 Amá tí chaná̱nalh y tí ma ̱cáhuiḻh tachaná̱n
huata tama̱kantáxtiḻh tú ca ̱li̱ma ̱páksiḻh Dios;
pero xlá cha̱tunu ama ca ̱xokoní ixtascujutcán.
9 Aquín huata cmakta̱yayá̱u Dios naccuentajá ̱u
ixtachaná ̱n nac ixca ̱quihuí̱n. Y ¿ticu namá
ixca ̱quihuí̱n? ¡Minacujcán!
Huixín na ̱ li̱tamakxtaká ̱tit aktum chiqui

ni ̱ma tlahuama Dios. 10 Dios quilakalhamani̱t
y quili̱makxtakni ̱t nacacpuxcún nacuili ̱ní
xacimiento jaé ákxtaka, y tunu tí huili̱nima
xala ta̱lhmá ̱n. Pero cha̱tunu tí tahuili̱nima ̱na
xala ta̱lhmá̱n tama ̱stacama̱na ákxtaka skálalh
catatláhualh, 11 porque ni̱ lá tí ama ma̱ke̱nú
xacimiento ni̱ma ̱ ya ̱huaca acxni tzúculh jaé
ákxtaka, y jaé xacimiento ákxtaka huá Jesucristo.
12 Makapitzi cha̱lhca̱tnaní ̱n tamaclacasquín
tali ̱chiqui ̱nán tú ta̱yaní para oro, plata y laclá̱n
chíhuix, y tunu tamaclacasquín tú ni ̱ ta̱yaní la̱
lhtacala, ká ̱ti̱t o sákat. 13 Pero acxni Cristo namín
ca ̱ta̱tlahuá taxoko̱n ixcha̱lhca̱tnaní ̱n, ama tasí
neje ama ta̱yaní y neje ama laclakó; porque
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akatunu tascújut ama ma̱nu ̱nicán lhcúyaṯ xlacata
nali ̱cxilhcán tú li̱chiquí ̱nalh cha̱tum cha̱tum.
14 Para cha ̱tum chixcú li ̱chiquí ̱nalh tú ta̱yaní
lhcúyaṯ ama̱ca ma̱xqui ̱cán ixtaskáu. 15 Pero
amá tí li ̱chiquí ̱nalh tú lactlahuá lhcúyaṯ ama
li ̱puhuán tú makatzánkalh ma ̱squi Dios ama
li ̱makxtaka nataxtuní, pero caj la ̱ tí tza̱lataxtú
acxni lhcuta̱yama aktum ákxtaka.

Ixmacni cha̱tum cristiano la̱ ixákxtaka Espíritu
Santo

16 Mili ̱catzi̱tcán xlacata Dios li̱ma ̱nú
mimacnicán ixpu ̱siculan ní lakachixcuhui̱cán,
y para huixín ixpu ̱siculan, ixespíritu Dios
aná lama. 17 Dios li ̱ma̱nu ̱ni ̱t mimacnicán
ixpu ̱siculan ní nalatamá, y para tí li ̱chiyá o
li ̱kalhkama̱nán ixpu ̱siculan Dios ama lactlahuá
porque ixpu ̱siculanmini̱ní nalakachixcuhuicán.

18 ¡Juú caqui̱tá̱yalh mintasi ̱tzicán! Para
ca ̱ta̱lamá̱n cha ̱tum tí li ̱tanú snu̱n skalala juú
ca ̱quilhtamacú, cali̱tamákxtakli la ̱ tí ni̱tú catzí
xlacata tla̱n nama̱kachakxí ixtalacapa ̱stacni
Dios ni ̱ma̱ lacasquín cacatzí̱u. 19 Dios ni ̱tú
li ̱cxila ixli̱skalalacán lacchixcuhuí̱n xala
ca ̱quilhtamacú. Pues nac Escrituras huan:
“Dios ca ̱li̱makxtaka catalactláncalh lakskalala
lacchixcuhuí̱n xlacata ixacstucán nataliakchakxa
ixli ̱skalalacán.” 20 Alacatunu huán: “Dios
catzí xlacata ixli̱skalalacán lacchixcuhuí ̱n ni ̱tú
li ̱macuán ni̱ tama̱ccha̱ní ixtalacapa̱stacni.”
21 Huá cca̱li ̱huaniyá̱n ni̱tí calactláncalh para
ma ̱s lakatí tú ma̱sí cha̱tum chixcú. Pues Dios
ca ̱ma̱lakachá ixcha̱lhca ̱tnaní̱n xlacata hua ̱k
naca ̱macuaniyá̱n: 22 la ̱ Pablo, la ̱ Apolos, la ̱ Pedro,
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la ̱ mili̱stacnicán, la ̱ ixpu̱chiná ca̱li ̱ní ̱n, y la ̱ta tú
anán y tú amajcú anán ca ̱quilhtamacú. 23 ¡Huata
clacasquín cali ̱makxtáktit camacuanítit Cristo la̱
xlá macuanima Dios!

4
Dios catzí tí ama xoko̱naní o ni̱ xoko̱naní ix-

tascújut
1 Aquit cca ̱huaniyá̱n caquila̱li ̱kalhí ̱u la̱

ixcha̱lhca̱tnaní ̱n Cristo tí ca ̱li ̱ma̱paksi ̱cani̱t
natama̱sí la ̱ta tú tze ̱k laclhca̱ni ̱t Dios quilacatacán.
2 Y ¿niculá ixlí̱lat cha̱tum tasa̱cua? Pues
tamaclacasquiní nama̱kantaxtí tú li ̱ma̱paksi̱ni ̱t
ixpatrón. 3Y aquit, ¿chá tla̱n tasa̱cua? ¡Ni ̱xtacatzí!
Pero ni ̱ quincuenta tú lacpuhuaná̱tit huixín o
tú quintali̱ya ̱huá xa ̱makapitzi cristianos xala
ca ̱quilhtamacú; ni ̱ para aquit ccatzí para tla̱n o
ni ̱ tla̱n tasa ̱cua aquit. 4 Y ma̱squi ni ̱ ctlahuani̱t
tú nacli̱ma̱xanán ixlacatí̱n Dios ni ̱ lá cuan ni̱
ckalhí tala̱kalhí ̱n, porque huata Quimpu̱chinacán
Cristo xli ̱ca ̱na catzí para cli ̱n o ni ̱ cli ̱n tala ̱kalhí ̱n.
5 Huá cca ̱li ̱huaniyá̱n, ni ̱tí cali̱chihui ̱nántit huixín
ticu tla̱n o ticu ni ̱ tla̱n tasa̱cua. Cakalhí̱tit hasta
acxni namín Quimpu ̱chinacán pues xlá ama
ma ̱xtú ca ̱lakuá̱n la̱ta tú tze ̱k taqui ̱ni ̱t ca̱paklhtu ̱tá.
Aná ama tasí para xli ̱ca ̱na scujli o ni ̱ scujli amá
cristiano tí Dios má̱xqui ̱lh ixtascújut; y Dios ama
ma ̱xquí cha̱tunu ixtaxoko̱ncán la ̱ ca ̱mini̱ní.

Ixapóstol Cristo tata̱lá tú ni̱ tla ̱n ca̱lakchá̱n
6Li ̱ta̱camán, aquit yApolos cli̱tanu ̱yá̱u ejemplos

xlacata nama̱kachakxi ̱yá̱tit tú cli ̱chihui̱nama. Ni̱
calacputzátit tlahuayá̱tit tú ni ̱ li ̱ma̱paksi ̱nani̱t
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Dios; jaé huamputún ni ̱ calacsáctit cha̱tum tí ma ̱s
lakalhamaná̱tit y xa̱cha ̱tum nalakmakaná ̱tit.
7 Porque ¿nicu li̱catzi ̱yá̱tit xlacata cha̱tum
apóstol ma̱s tla ̱n que xa ̱makapitzi? ¿A poco
yaj aksaná̱tit Dios ca ̱ma̱lakacha ̱nini̱tán lhu ̱hua
ixcha̱lhca̱tnaní ̱n xlacata naca̱makapa ̱xahuayá̱n?
Entonces, ¿huaṉchi lactlancaná̱tit la ̱mpara
mi̱cstucán taka ̱sni̱tántit mintapa̱xahua ̱ncán ni ̱ma̱
kalhi ̱yá̱tit?

8 Huixín cristianos xalac Corinto li̱tanu ̱yá̱tit
lakskalala tí hua ̱k takalhí y yaj maclacasquiná̱tit
quintachihui ̱ncán, li̱tanu ̱yá ̱tit reyes tí ni ̱tú
tamakatzanká y aquín la ̱ ni ̱tú quila ̱cxilá̱u; pues
ojalá ixma̱paksi̱nantittá la ̱ reyes xlacata na̱
ixquila̱ma ̱xquí ̱u, aquín tí cca ̱ma̱lacatzuqui̱ni ̱tán
nali ̱pa̱huaná ̱tit Jesús ca ̱na actzú pu̱táhuiḻh
nac mimpu̱ma̱paksi ̱ncán. 9 Pues aquín tí
cma̱kahuani ̱yá̱u ixtachihuí ̱n Cristo, Dios
la ̱mpara quinca̱li ̱makxtakni̱tán hasta ixpakstá ̱n.
Cli̱tanu ̱yá̱u la ̱ tachi̱ní ̱n ni ̱ma ̱ ama̱ca ca ̱makni̱cán,
y ni ̱ caj maktum quinca̱li ̱lakasta̱nancaná̱n
ca ̱quilhtamacú la ̱ ángeles y la ̱ cristianos. 10Aquín
la ̱mpara quinca̱li ̱ma̱nu ̱caná̱n laktakalhí̱n
porque aquín ni̱ cli ̱ma̱xananá ̱u cma̱kantaxti̱yá ̱u
la ̱ta tú quinca̱li ̱ma̱paksi ̱yá̱n Cristo, y huixín
li ̱tanu̱yá ̱tit lakskalalán porque huata tlahuayá̱tit
tú ca ̱mini̱niyá̱n xlacata ni ̱ naca ̱si̱tzi̱nicaná ̱tit.
Huixín puhuaná ̱tit aquín ni ̱tú cli ̱macuaná̱u,
y li ̱tanu̱yá ̱tit lactali̱pa ̱u; y hasta puhuaná̱tit
ma ̱s ca ̱li ̱pa̱huancaná ̱tit porque aquín cani ̱huá
quinca ̱lakmakancaná̱n. 11 Tla ̱n lactlancaná̱tit
para lacasquiná̱tit, porque xli ̱ca ̱na aquín



1 CORINTIOS 4:12 xii 1 CORINTIOS 4:18

cakxtakajnani̱táu, cquilhtzincsni ̱táu, ckalhtini ̱táu
y catunu ni ̱ para quilhaka̱tcán ckalhi̱ni ̱táu,
y todavía cristianos quinca ̱kkaximi̱yá ̱n,
ni ̱ ckalhi ̱yá̱u quinchiccán, 12 y cli̱scujá ̱u
quimacancán xlacata nacua̱yaná̱u, lhu ̱hua
cristianos quinca ̱li ̱kalhkama̱naná̱n y aquín hua ̱k
cpa̱ti ̱yá ̱u; 13 quinca ̱liakskahuinancaná̱n y aquín
la ̱tiyá ca ̱li̱tlá ̱n cca ̱ma̱kalhchihui̱ni ̱yá ̱u cristianos.
Hasta chí aquín cmini̱táu li ̱tamakxtaká ̱u
ixli ̱lacaxacacán lactali̱pa ̱u cristianos o la̱
ixpalhmacán ni ̱ma̱ tla̱n tamakán o talacta ̱yamí.

Pablo li ̱tanú ixpuxcucán tí tali ̱pa̱huán Jesús
14 Aquit ni̱ cca ̱huanimá̱n la ̱ cscujni ̱táu

xlacata nacca̱ma ̱ma̱xani ̱yá̱n la ̱ lactlancaná ̱tit.
Tó. Aquit cca ̱lakalhamaná̱n la ̱ quincamán y
clacasquín cama̱kachakxí̱tit tancs talacapa ̱stacni.
15 Porque ma̱squi ixtámilh cha̱cá ̱u mi̱lh
ma ̱kalhtahuake̱naní ̱n tí ixca ̱li̱ta̱chihui ̱nán Cristo,
huixín huata kalhi ̱yá̱tit cha̱tum mimpuxcucán tí
ca ̱ma̱lacatzuquí̱n nali̱pa̱huaná ̱tit Cristo y namá
mimpuxcucán aquit; pues aquit cca ̱li̱ta̱chihui ̱nán
ixtalakalhamá̱n la ̱ tla̱n ca ̱lakma̱xtuyá̱n Cristo; 16y
clacasquín camakslihuekétit quilatámaṯ.

17 Aquit cama ma ̱lakachá nac
mimpu̱latama̱ncán cha̱tum tí cma̱lacatzuqui̱ni ̱t
nali ̱pa̱huán Cristo y cli̱ma ̱nú la ̱ quinkahuasa
tí snu̱n clakalhamán huanicán Timoteo. Xlá
ama ca ̱ma̱lacapa ̱stacayá̱n la ̱ quili̱latama̱tcán
aquín tí li ̱pa̱huaná ̱u Cristo, y tú cca ̱ma̱si ̱ní
cristianos tí cca ̱ma̱kalhchihui̱ní. 18 Aquit
ccatzí makapitzi huixín puhuaná ̱tit ni ̱cxni
cama ca ̱lakana̱chá̱n porque cca ̱jicuaniyá̱n o caj
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cca ̱quilhpuhuaniyá̱n. 19 Pero para Dios lacasquín
sok cama ca̱lakana ̱chá̱n; y entonces cama ca ̱cxila
namá tí talactlancán para xli̱ca ̱na tatlahuá tú
tatzaksá tama ̱sí o chu̱ta talactlancán tachihui̱nán.
20 Porque tí li ̱pa̱huán Dios ni ̱ huata chihui̱nán,
sino que ma̱kantaxtí tú li̱chihui ̱nán. 21 Chí
calacpuhuántit, ¿lacasquiná ̱tit cacca ̱lakanchá̱n
xlacata nacca̱kahuaniyá ̱n, o lacasquiná̱tit
nacca ̱lakana̱chá̱n ca̱li ̱tlá̱n y cca ̱pa̱xqui ̱yá̱n la̱
quincamán?

5
Cha̱tum chixcú ta̱latamá ixtu ̱tzi

1 Hasta juú tacatzi̱ni ̱t xlacata huixín
li ̱ma̱huacayá̱tit tlahuayá̱tit tala ̱kalhí ̱n que ni̱
para tí ni ̱ tali ̱pa̱huán Dios chuná tatzaca ̱tnán.
Huancán xlacata cha̱tum tí ca ̱ta̱tamakstoká̱n
li ̱pa̱huán Cristo ta̱lama ixta ̱cha̱t ixti̱cú 2 y
todavía kalhi ̱yá̱tit li ̱camama lactlancaná̱tit;
ma ̱s ca̱mini̱niyá̱n ixlakaputzátit porque
laktzanka̱pa ̱nántit y namá chixcú tí tzaca̱tnani ̱t
yaj cali̱makxtáktit naca̱ta̱tamakstoká̱n. 3 Ma ̱squi
aquit ni ̱ aná cca ̱ta̱lamá̱n snu ̱n cli̱puhuán
tú pa̱xtokni̱tántit, y claclhca̱lhá la ̱ aná
xactahuilachá tú quili̱tlahuanitcán namá
chixcú xlacata nastacta̱yá. 4 Catlahuátit cuenta
cca ̱cxilhmá̱n catamakstóktit hua ̱k cristianos tí
li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús y ni̱tú cali̱puhuántit porque
Quimpu ̱chinacán ama ca̱ma ̱xqui̱yá ̱n li ̱camama
natlahuayá̱tit tú claclhca̱ni ̱t. 5 Namá chixcú
yaj cali ̱makxtáktit caca ̱ta̱tamakstokni xlacata
tlajaná cama̱laktzánkeḻh ixmacni y a ver para
acxilhlacachá̱n nalakma̱xtuputún ixli ̱stacni acxni
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namimpará ca ̱quilhtamacú Quimpu̱chinacán
Jesucristo.

Pablo li̱ma ̱lacastuca levadura ixtatzaca̱tni
cha̱tum chixcú

6 Huixín tlahuayá̱tit tú ni ̱ tla̱n y todavía
lactlancaná ̱tit. ¿A poco ni̱ catzi ̱yá̱tit xlacata
ma ̱squi actzú levadura ma ̱xcuti̱kó hua ̱k squítit?
7 Ni̱ ca̱klhu̱hua ̱tnántit catamacxtútit namá
tí tzacá ̱tnalh xlacata ni ̱ natamakslihueké
xa ̱makapitzi. Huixín cali̱tanú ̱tit la̱ namá tla̱n
simi ̱ta ni ̱ma̱ huacán nac xatacuhui ̱ní pa̱xcua ni̱
kalhí levadura. Y xli ̱ca ̱na huixín tí li̱pa ̱huaná̱tit
Jesús chí li ̱tanu̱yá ̱tit sa̱sti simi ̱ta porque Cristo
xokó̱nalh quintala̱kalhi ̱ncán la ̱ amá borrego
ni ̱ma̱ makni̱cán ca ̱ta cá ̱ta xlacata naca ̱xapaní
ixtala ̱kalhi ̱ncán judíos. 8 Huá cca ̱li̱huaniyá̱n
tamaclacasquiní tí li ̱pa̱huaná̱u Jesús cama̱sí ̱u
nac quilatama̱tcán yaj kalhi ̱yá̱u xalevadura
quintatzaca ̱tnicán y tú ni̱ tla̱n ixtlahuayá̱u.
Aquínmini̱ní nama̱si̱yá ̱u tzaksayá̱u ca ̱li ̱tlá̱n tancs
latama̱yá ̱u.

9 Nac xa ̱ktum carta ni ̱ma ̱ cca̱ma ̱lakacha̱nín
cca ̱huanín ni ̱ caca̱ta̱talakxtumí ̱tit tí tali ̱ma̱huacá
tatlahuá tú ni ̱ tla̱n la ̱ tí takalhí lhu ̱hua
lacchaján o lacchixcuhuí ̱n. 10 Pero aquit ni̱
cca ̱li ̱chihuí̱nalh namá tí ni ̱ tali ̱pa̱huán Dios
y takalhí lhu̱hua lacchaján o lacchixcuhuí ̱n,
o tí takalha̱nán, tí hua ̱k talakcatzán, o tí
talakachixcuhuí pu̱laktumi ̱n porque ni ̱ lá
latama̱cán ca ̱quilhtamacú y ni ̱ ca ̱ta̱chihui̱nancán
namá cristianos. 11 Tú aquit clacasquín
cama̱kachakxí ̱tit, ni ̱ caca̱ta̱talakxtumí ̱tit namá
cristianos tí tali ̱tanú tali̱pa ̱huán Dios y takalhí
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lhu̱hua lacchaján o lacchixcuhuí ̱n, ta̱ksani̱nán,
hua ̱k talakcatzán, talakachixcuhuí pu̱laktumi ̱n,
kotní̱n o kalha̱naní̱n. Jaé xta̱lá cristianos ni̱ para
lakxtum caca̱ta̱hua ̱yántit. 12-13 Xli̱ca ̱na aquit ni̱
cama ca ̱ta̱tlahuá taxokó̱n namá tí ni̱ tali ̱pa̱huán
Dios, huata Dios catzí la ̱ ama ca ̱ta̱taxtú. Pero
tamaclacasquiní naca ̱huaniyá̱u la ̱ ixli ̱latama̱tcán
tí tali ̱pa̱huán Dios; huá cca ̱li ̱huaniyá̱n, ni̱
ca ̱klhu̱hua ̱tnaná̱tit cama̱xtútit namá chixcú
tí aktzanka̱ni ̱t xlacata ni ̱ natamakslihueké
xa ̱makapitzi.

6
Tí tali̱pa ̱huán Jesús ixacstucán

cata ̱lacca ̱xtláhualh lactzú ixtasi̱tzicán
1 Aquit ni̱ cma̱kachakxí hua̱nchi tza̱pu

la ̱ma̱lacapu ̱yá̱tit nac ixpu ̱ma̱paksi ̱ncán namá tí ni̱
tali ̱pa̱huán Dios caj xlacata nalacca̱xtlahuayá̱tit
tú actzú la ̱tlahuaniyá̱tit. ¿A poco ni ̱ lá
lacca ̱xtlahuaya̱tit namá actzú tasi̱tzi huixín
tí li ̱tanu̱yá ̱tit li ̱pa̱huaná ̱tit Dios? 2 ¿A poco
ni ̱ catzi ̱yá̱tit xlacata aquín tí ca ̱lacsacni̱t
Dios nali̱pa̱huaná ̱u Jesús amá̱n ca ̱cpuxcuná̱u
ca ̱ma̱paksi ̱ya̱u cristianos ca̱quilhtamacú?
Para huixín pa̱t ca̱ma ̱lacapu̱yá ̱tit a ̱stá ̱n,
¿huaṉchi ni ̱ lá lacca̱xtlahuayá̱tit lactzu lactzú
tú la ̱li ̱ma̱lacapu ̱yá̱tit? 3 Aquín tí li ̱pa̱huaná ̱u Dios
amá̱n ca ̱ta̱tlahuayá̱u taxokó̱n hasta ángeles xalac
akapú̱n; huá cca̱li ̱huaniyá̱n, la̱ta chí catzaksátit
lacca ̱xtlahuayá̱tit mi̱cstucán mintasi̱tzicán ni ̱ma̱
kalhi ̱yá̱tit nac milatama̱tcán. 4 Porque, ¿nicu
li ̱puhuaná ̱tit ma ̱s tla̱n naca ̱lacca̱xtlahuaniya̱n
mintasi ̱tzicán namá tí ni̱ tali ̱pa̱huán Dios acxni
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huixín tí li ̱pa̱huaná̱tit Jesús la ̱nicá ̱tit caj actzú
tú la ̱tlahuaniyá̱tit? 5 ¡Que ni̱ ma ̱xananá̱tit la̱
lapa̱nántit huixín tí li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús! O ¿que
ni ̱ ca ̱ta̱lamá̱n ni ̱ para cha̱tum tí ma ̱ccha̱ní
talacapa ̱stacni xlacata nalacca ̱xtlahuá tasi̱tzi
acxni la̱nicá ̱tit entre li ̱ta̱camán? 6 O ¿puhuaná̱tit
namá ma ̱paksi̱naní ̱n tí ni ̱ tali̱pa ̱huán Dios ma ̱s
tla̱n talacca̱xtlahuá mintasi ̱tzicán acxni la ̱nicá̱tit
huixín tí li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús?

7 Huixín tí li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús y la ̱nicá ̱tit entre
li ̱ta̱camán snu̱n li ̱ma ̱xanámilatama̱tcán. ¿Huaṉchi
ni ̱ acs tamakxtakniyá ̱tit amá tí ca ̱tlahuaniyá̱n tú
ni ̱ tla̱n? ¿Huaṉchi tuncán talacapu ̱yá̱tit acxni caj
actzú tú ca ̱makkalha̱nancaná̱tit? 8 Pero huixín ni̱
li ̱tamakxtaká ̱tit y entre li ̱ta̱camán la ̱tlahuaniyá̱tit
tatzaca ̱tni y la ̱kskahuimaklhti̱yá̱tit tú
lacasquiná̱tit.

9 ¿Puhuaná ̱tit ama talakchá̱n Dios amá
tí takalhí li̱xcájnit ixkasatcán? Cacatzí̱tit,
ni ̱ ama ca̱maklhti ̱nán Dios amá tí ni̱
tatzaksá ta̱kxtakmakán tú ni ̱ tla̱n tatlahuá;
la ̱ namá tí tali ̱ma ̱huacá takalhí lhu ̱hua
lacchaján o lacchixcuhuí̱n, tí talakachixcuhuí
pu̱laktumi ̱n, tí taca ̱lakamaklhtí ixta ̱cha̱tcán
o ixta̱ko̱lucán lacchaján, tí tara̱lakatí entre
lacchixcuhuí̱n, 10 tí takalha̱nán, tí hua ̱k
talakcatzán, tí huata takachí, tí ta̱ksani̱nán, y
tí ta̱kskahuimaklhti̱nán tú takalhí xa̱makapitzi
cristianos. 11 Makapitzi huixín chuná jaé
ixlapa ̱nántit, pero Ixespíritu Quinti ̱cucán Dios
ca ̱lakalhamán, y Quimpu̱chinacán Jesucristo
ca ̱cheke̱nín mintala̱kalhi ̱ncán, ca ̱ma̱tunujni ̱tán
namacuaniyá ̱tit Dios la ̱ tancs nalatapa̱yá̱tit
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ixlacatí̱n, y ca ̱lacati̱ta̱yani ̱tán xlacata tla̱n
nama̱lacatzuhui ̱palayá̱tit Dios la ̱ ixcamán.

Cristianos tla ̱n tatlahuá tú talacasquín pero ni̱
hua̱k ca ̱macuaní

12 Huixín catzi ̱yá ̱tit xlacata huan aktum
tachihuí ̱n: “Cha ̱tum cristiano tla ̱n tlahuá tú
lacasquín.” Xli̱ca̱na chú qui̱taxtú, pero ni̱
cali ̱makxtakui caquinca̱makatlaján tlahuayá̱u tú
lacasquiná̱u para a ̱stá ̱n quinca̱ma ̱laktzanke̱yá ̱n.
13 Huilapá tunu tachihuí ̱n ni̱ma ̱ huan xlacata
“quintahuajcán catamá̱hui̱lh quimpa ̱lu ̱huacán, y
quimpa ̱lu̱huacán catali ̱pa̱xáhualhquintahuajcán.”
Xli̱ca ̱na chuná qui ̱taxtú, pero quimpa ̱lu ̱huacán
y quintahuajcán Dios ama ca ̱lactlahuá acxni
nani ̱yá̱u y yaj amá̱n ca ̱maclacasquiná̱u. Pero ni̱
tipuhuaná ̱tit Dios tláhualh quimacnicán xlacata
huata nali ̱tlahuayá̱u tala ̱kalhí̱n. Tó. Quimacnicán
Dios li ̱lhca̱ni ̱t namacuaní, y Dios latama̱putún
nac quimacnicán. 14 Porque Dios kalhí li ̱tlihueke
y li ̱lhca̱ni ̱t ama quinca̱ma ̱lacastacuani̱yá̱n na̱
chuná la ̱ ma̱lacastacuániḻh Quimpu̱chinacán
Jesús.

15 Cha ̱tunu aquín tí li ̱pa̱huaná ̱u Dios
ta̱talakxtumi ̱ni ̱táu Cristo la̱ cha̱tum cristiano
li ̱tanu̱yá ̱u; huá cca̱li ̱huaniyá̱n, ¿ticu kalhí
li ̱camama taxtú ní tanu ̱may ta̱talakxtumí cha̱tum
pusca ̱t ni ̱ma̱ chu̱ta aclapu ̱lá? 16Huixín catzi ̱yá̱tit
xlacata acxni cha̱tum chixcú ta̱talakxtumí
cha̱tum pusca̱t, ixcha̱tuycán tali ̱tamakxtaka
la ̱ cha ̱tum cristiano. Porque nac Escrituras
huan Dios: “Ixcha ̱tuycán cca ̱li ̱ma̱nú la ̱ cha̱tum
cristiano.” 17 Na ̱ chuná acxni cha̱tum cristiano
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li ̱pa̱huán Jesús namá cristiano y Jesús tamín
tali ̱tamakxtaka la ̱ cha̱tum.

18 Aquit cca ̱huaniyá̱n, ni ̱ catakokétit tí
ca ̱ma̱tlahui ̱putuná ̱n tala ̱kalhí ̱n, ma̱squi ni̱
lá tí taxtuní tlahuá tunu tala ̱kalhí̱n huá
jaé ni ̱ma̱ li ̱tlahuayá̱u quimacnicán acxni
li ̱makapa̱xahuayá̱u cha̱tum pusca ̱t ni ̱ma̱
chu̱ta aclapu ̱lá ma̱s quinca̱ma ̱laktzanke̱yá ̱n.
19 Dios li ̱macá̱n quimacnicán ixpu ̱latama̱n
Espíritu Santo ni ̱ma̱ quinca̱ma ̱xqui ̱ni̱tán, y
Espíritu Santo lama nac quinacujcán. Huixín
ni ̱ ma̱paksi ̱yá̱tit milatama ̱tcán 20 porque Dios
tapala̱xlá ca ̱xokoni̱tán. Huá cca ̱li ̱huaniyá̱n,
cali ̱lakachixcuhuí̱tit Dios mimacnicán y
mintalacapa̱stacnicán pues xlá ixpu ̱chiná tú
kalhiyá̱u.

7
Tí tamakaxtokputún catamakáxtokli

1Huixín quila ̱kalasquiníu nac aktum carta para
ma ̱s tla̱n tamakaxtokcán o ni ̱ tamakaxtokcán.
Chí cama ca ̱kalhti̱yá̱n tú clacpuhuán. Para
cha̱tum chixcú tla̱n latamá ni ̱ kalhí pusca̱t, ni̱
catamakáxtokli. 2Pero comonacminca ̱chiqui̱ncán
Corinto tahuila̱na lhu ̱hua lacchaján chu̱ta
ta̱clapu ̱lá, ma̱s ca ̱mini̱niyá̱n xlacata cha̱tum
chixcú cakálhiḻh ixpusca̱t y cha̱tum pusca̱t
cakálhiḻh cha̱tum ixta ̱ko ̱lú.

Cha̱tum pusca ̱t y cha̱tum chixcú
catara̱má ̱xqui̱lh túmaclacasquín ixmacnicán

3 Para tamakaxtoká̱tit clacasquín xlacata
cha̱tum chixcú camá̱xqui̱lh ixpusca̱t tú
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maclacasquín ixmacni, y cha̱tum pusca̱t na̱
camá̱xqui ̱lh tú maksquín ixta ̱ko ̱lú. 4 Porque
cha̱tum pusca̱t min li ̱tamakxtaka ixta ̱ko ̱lú la̱
ixpu ̱chiná tí ma ̱paksí, y cha ̱tum chixcú min
li ̱tamakxtaka ixta ̱cha̱t la ̱ ixpu ̱chiná tí ma̱paksí.
5 Tí makaxtoká̱tit acxtum cala̱ma̱kantaxti ̱nítit
tú maclacasquín mimacnicán. Solo para
acxtum lacchihui ̱naná̱tit pa ̱t kalhtahuakaniyá̱tit
Dios, entonces ni ̱ lakxtum calhtatátit laktzú
quilhtamacú; pero acxni yaj lá ta̱layá̱tit,
catalakxtumi ̱parátit xlacata tlajaná ni̱
naca ̱ma̱tlahui ̱yá̱n tala ̱kalhí ̱n con tunu cristiano.

6 Aquit ni ̱ cca ̱li ̱ma̱paksi ̱má̱n catamakaxtóktit,
pero para lacasquiná̱tit, catamakaxtóktit. 7 Aquit
xaclakátiḻh ni ̱ catamakaxtóktit la ̱ aquit ni̱
ctamakaxtokni̱t, pero Dios quinca̱ma ̱xqui̱ni ̱tán
ti ̱pa̱katzi quintalacapa̱stacnicán. Makapitzi
ca ̱li ̱macamini̱t catatamakáxtokli y makapitzi
ca ̱ma̱tunujni ̱t ni ̱ catatamákaxtokli.

8 Aquit clacpuhuán xlacata lakkahuasán tí ni̱
tatamakaxtokni̱t y viudas,ma ̱s tla̱n ixca̱huaní ̱nilh
ni ̱ ixtatamakáxtokli la ̱ aquit. 9 Pero para ni ̱ lá
tata̱yaní mejor catatamakáxtokli porque ma̱s tla̱n
tamakaxtokcánquema̱kxtakajni ̱cánquimacnicán
acxni maclacasquín ixta̱cristiano.

Tí tamakaxtoka, ni ̱ catara ̱mákxtakli
10 Chí tú cama ca ̱li ̱ma̱paksi̱yá ̱n tí tata-

makaxtokni̱t, ni ̱ aquit clacsacxtuni̱t, sino que
Quimpu ̱chinacán chú lacasquín. Cha ̱tum pusca̱t
ni ̱ camákxtakli ixta̱ko̱lú; 11 y para makxtaka yaj
cata ̱tamakáxtokli tunu chixcú. Pero para ni ̱ lá ta̱lá,
cata ̱lacca̱xlapá ixta̱ko̱lú y cata̱talakxtumi ̱pá. Y
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na ̱ chuná cha̱tum chixcú ni ̱ mini̱ní namakxtaka
ixta ̱cha̱t.

12 Chí tú cama ca̱huaniyá̱n aquit clacsacxtuni̱t,
ni ̱ Dios quili ̱ma̱paksi̱ni ̱t. Para cha̱tum chixcú tí
li ̱pa̱huán Cristo kalhí ixta ̱cha̱t tí ni ̱ li ̱pa̱huán Dios
pero namá pusca ̱t ma̱tla̱ní ta̱latamá ixta̱ko̱lú,
namá chixcú ni ̱ camákxtakli ixta ̱cha̱t. 13 Chuná
li ̱tum para cha̱tum pusca ̱t tí li̱pa ̱huán Cristo kalhí
ixta ̱ko ̱lú ni ̱ li ̱pa̱huán Dios pero namá chixcú
ma ̱tla̱ní ta̱latamá ixpusca̱t, namá pusca ̱t ni̱
camákxtakli ixta̱ko̱lú. 14 Pues namá chixcú tí ni̱
li ̱pa̱huán Dios min li ̱tamakxtaka la ̱ cali ̱pá̱hualh
Dios porque ta̱talakxtumi ̱ni ̱t ixpusca ̱t tí li ̱pa̱huán
Cristo; y namá pusca̱t tí ni ̱ li ̱pa̱huán Dios
min li̱tamakxtaka la ̱ cali ̱pá̱hualh Dios porque
ta̱talakxtumi ̱ni ̱t ixta ̱ko̱lú tí li ̱pa̱huán Cristo. Para
cha̱tum pusca̱t o cha ̱tum chixcú tí li ̱pa̱huán Cristo
ni ̱ tara̱makxtaka, ixcamancán tla̱n natali ̱pa̱huán
Dios; y para tara̱makxtaka, ixcamancán tla̱n
talaktzanká para ni ̱tí ca ̱li̱ta̱chihui ̱nán Cristo.
15 Pero para namá chixcú o namá pusca̱t tí ni̱
li ̱pa̱huán Dios amputún cali̱mákxtakli ixta ̱ko̱lú
o ixta̱cha ̱t caalh porque Dios lacasquín ca ̱li̱tlá̱n
li ̱pa̱xáu nalatama̱yá ̱u. 16 Juú ni ̱ lá cca̱huaniyá̱n
tú ma̱s tla̱n natlahuayá̱tit porque cha ̱tum pusca̱t,
¿nicu nali ̱catzí ama li ̱pa̱huán Dios ixta̱ko̱lú para
tamakxtaka? Y cha ̱tum chixcú, ¿nicu nali ̱catzí
ama li ̱pa̱huán Dios ixta̱cha̱t para tamakxtaka?

Tí tali̱pa̱huán Jesús catalatáma̱lh la̱
ca̱li ̱macamini ̱t Dios

17 Aquit cca ̱huaniyá̱n cha̱tunu calatámaḻh la̱
li ̱macamini̱t y ma̱xqui ̱ni ̱t Dios ixtalacapa̱stacni.
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Aquit cca ̱huaní hua ̱k cristianos tí tali ̱pa̱huán
Jesús, ni̱ catatzáksalh talakxta ̱palí tú
ca ̱ma̱cxcatzí ̱ni ̱lh Dios catalatámaḻh. 18 Para
cha̱tum cristiano circuncidarlani̱t la ̱ tali ̱smaní
judíos, acxni li̱pá ̱hualh Jesús ni̱ calakmákalh tú
li ̱smani̱ni ̱t; y para cha̱tum ni ̱ itcircuncidarlani̱t
acxni li ̱pá̱hualh Jesús porque ni ̱ chú li ̱smani̱ni ̱t
pues ni ̱ cacircuncidárlalh. 19 Porque Dios
ni ̱ ca ̱li̱pa ̱xahuá tí tacircuncidarlani̱t o tí ni̱
tacircuncidarlani̱t; Dios ma̱s ca ̱li̱pa ̱xahuá tí
tama ̱kantaxtí tú li ̱ma̱paksi ̱nán. 20 ¡Chaṯunu
cristiano tí tali̱pa ̱huán Jesús ca ̱mini̱ní
catalatámaḻh la ̱ ca ̱li ̱macamini̱t Dios! 21 Para
cha̱tumcristiano ixtama̱huacani̱t yma ̱scujucán la̱
tachí̱n acxni li ̱pá̱hualh Jesús, ni ̱ ca ̱klhu̱huá ̱tnalh
tú ni̱ lá lakxta ̱palí; pero para tla̱n libre latamá,
ni ̱ cali̱tamákxtakli. 22 Huata ca ̱ksántit xlacata
namá tí la ̱ tachí̱n ixlama acxni li̱pá̱hualh Jesús chí
libre tamakxtakni ̱t porque yaj kalhí ixtala ̱kalhí̱n
y tla̱n li̱lakachixcuhuí Dios ixtascújut; y namá
chixcú tí libre ixlama acxni li ̱pá̱hualh Jesús
chí li ̱tamakxtakni̱t la ̱ ixtachí ̱n Cristo. 23 Dios
lhu̱hua ixtapalh ma̱tají̱nalh milacatacán, huá
cca ̱li ̱huaniyá̱n ni ̱ caca ̱makslihuekétit ixkasatcán
cristianos xlacata nali ̱tamakxtaká̱tit la̱ ixtachí̱n
tí talactlancán. 24 Li̱ta̱camán, cha ̱tunu huixín
calatapá ̱tit ixlacatí̱n Dios la ̱ li ̱smani̱ni̱tántit acxni
ca ̱tasanín nali̱pa ̱huaná̱tit Jesús pues catu̱ya ̱huá
tascújut tla̱n li ̱lakachixcuhui̱yá ̱tit Dios.

Lakkahuasán y lactzumaján tí ni ̱ tatamakax-
toka ni̱tú tali ̱puhuán
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25 Huixín quila̱kalasquiníu niculá ma ̱s tla̱n
ixtalatámaḻh lakkahuasán o lactzumaján. Tu cama
ca ̱huaniyá̱n ni ̱ Dios quili̱ma̱páksiḻh pero cpuhuán
tla̱n quila ̱li ̱pa̱huaná ̱u porque Dios quilacsacni̱t
nacli ̱chihui ̱nán. 26 Aquit cpuhuán cha̱tum
kahuasama ̱s tla̱n ixqui̱taxtúnilh ni̱ ixtamakáxtokli
porque snu̱n tuhua y li ̱cuánit quilhtamacú ni ̱ma̱
pu̱lama̱náu. 27 Pero para cha̱tum kahuasa
kalhi ̱yá ixpusca̱t ni ̱ camákxtakli, y para ni ̱ kalhí
ni ̱ capútzalh. 28 Amá kahuasa tí tamakaxtoka
tla̱n qui ̱taxtú ni ̱ tlahuá tala̱kalhí ̱n; na ̱ chuná amá
tzuma̱t tí tamakaxtoka na ̱ tla̱n qui ̱taxtú ni̱ tlahuá
tala ̱kalhí ̱n. Pero clacasquín cacatzí̱tit xlacata tí
tatamakaxtoka taliaklhu̱hua ̱tnán ixma̱hui ̱nacán,
ixta ̱ko ̱lucán, ixcamancán, y aquit ni ̱ clacasquín
ixacchichijuántit.

29 Li̱ta̱camán, clacasquín cama̱kachakxí̱tit
xlacata ta̱ctzuhui ̱ma quilhtamacú nali̱scujá ̱u
Quimpu ̱chinacán, huá cca ̱li ̱huaniyá̱n, namá
lacchixcuhuí̱n tí tatamakaxtokni̱t, catalí ̱scujli
Dios la ̱ta ma̱s tamacxpa̱chá̱n la ̱ ni ̱ catakálhiḻh
ixta ̱cha̱tcán. 30 Ni̱tí cali ̱tamákxtakli ni ̱ li ̱scuja
Dios, ni ̱ para tí talakaputzama̱na, ni ̱ para tí
tapa̱xahuama̱na, ni ̱ para tí takalhí lhu ̱hua
tumi̱n. 31 Namá tí lactali ̱pa̱u hua̱k takalhí
ca ̱quilhtamacú ni ̱ catalakcátzalh tamakta̱yá y
tama ̱stá tú lacasquín Dios ixlacatacán porque ni̱
para tacatzí acxni ama lakó jaé ca̱quilhtamacú
ni ̱ma̱ pu̱lama̱náu.

32 Aquit clacasquín ni̱tú cataliakatúyulh
lakkahuasán pues cha̱tum kahuasa tí ni̱
makaxtoka li ̱puhuán la ̱ nali ̱macuaní Dios
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ixtascújut. 33 Pero namá tí makaxtoka huata
li ̱puhuán ixta ̱cha̱t y la ̱ naca ̱cuentaja ixcamán.
34 Lactzumaján tunu ixlatama̱tcán, namá tzuma̱t
tí ni ̱ makaxtoka li̱puhuán la ̱ nali ̱macuaní Dios
ixtascújut y na ̱ chuná ixtalacapa ̱stacni, pero
namá tzuma̱t tí makaxtoka huata li ̱puhuán la̱
nacuentaja ixta̱ko̱lú, ixchic y ixcamán.

35 Ni̱ tipuhuaná̱tit aquit cca ̱li ̱ma̱paksi ̱má̱n ni̱
catamakaxtóktit. Tó. Aquit cca̱huanimá̱n tú
ma ̱s ca̱mini̱niyá̱n xlacata ma ̱s tla̱n nali ̱scujá̱tit
Quimpu ̱chinacán ixli ̱hua ̱kminacujcán.

36 Para cha ̱tum xati ̱cú o xatzí puhuán mini̱ní
natamakaxtoka ixtzuma̱tcán porque chajamajá,
catamakáxtokli porque namá tzuma̱t tí tamakax-
toka ni̱ tlahuá tala ̱kalhí ̱n. 37 Pero para tunu
lakko̱lún la ̱ta ni ̱tí ca̱kastacya ̱huama tú natatlahuá
ixacstucán ixli̱hua ̱k ixnacujcán talacchihui̱nán
xlacata istzuma̱tcán ni ̱ catamakáxtokli na ̱ snu̱n
tla̱n. 38 Jaé qui ̱taxtú para cha̱tum xati ̱cú o xatzí
ma ̱makaxtoka istzuma ̱t, tla̱n; y para cha ̱tum ko̱lú
o cha̱t ni̱ ma ̱makaxtoka istzuma ̱tcán, li ̱huacá tla ̱n.

39 Namá pusca ̱t tí makaxtoka y li ̱pa̱huán
Cristo, mientras lama ixta̱ko̱lú mini̱ní lakxtum
natalatamá porque Dios chú li ̱ma̱paksi̱nán;
pero para ní ixta ̱ko ̱lú, tla̱n tamakaxtokpará
para lacasquín, huata cata ̱tamakáxtokli tí
li ̱pa̱huán Dios. 40 Ma ̱squi aquit cpuhuán ma ̱s
li ̱pa̱xáu ixlatámaḻh para yaj tamakaxtoka. Jaé
takalhchihui̱n tla ̱n cca̱huaniyá̱n porque Dios
quima̱xqui ̱ni ̱t ixtalacapa̱stacni.

8
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¿Tla̱n huacán li̱hua ni̱ma ̱ li ̱lakachixcuhui̱cani ̱t
pu̱laktumi ̱n?

1 Huixín na ̱ quila̱kalasquiníu para tla̱n o ni̱
tla̱n huacán li ̱hua ni ̱ma̱ li ̱lakachixcuhui̱cani̱t
pu̱laktumi ̱n. Aquit cpuhuán hua ̱k catzi̱yá ̱u
tú quili̱tlahuatcán; pero makapitzi huixín
lactaxtuyá̱tit xlacata caca ̱makslihuekén
tí tatzucuni̱tcú tali ̱pa̱huán Jesús y aquit
cca ̱huaniyá̱n tla̱n calacpuhuántit tú tlahuayá̱tit
xlacata ni ̱tí na ̱klhu̱hua̱tnán. 2 Para cha̱tum
cristiano li ̱tanú hua ̱k catzí tú ixli ̱tláhuat, namá
cristianoma̱si̱maxlacata tzanka ̱nínama̱kachakxí
la ̱ lacasquín Dios nalatapa̱yá̱tit 3 porque tí
xli ̱ca ̱na latama̱putún la ̱ lacasquínDios li ̱makxtaka
ca ̱kskálhliḻh nac ixlatámaṯ.

4 Entonces, ¿tlaṉ huacán li ̱hua ni ̱ma̱
li ̱lakachixcuhui̱cani̱t pu̱laktumi ̱n? Aquín catzi̱yá ̱u
xlacata namá pu̱laktumi ̱n ni ̱ tastacnán, y huata
huí cha̱tum xastacnán Dios ca ̱quilhtamacú.
5 Ma ̱squi lhu̱hua cristianos tahuán tahuila ̱na
lhu̱hua Dios nac akapú̱n y nac ca̱quilhtamacú
tí tali ̱pa̱huán xlacata naca ̱maktakalha, 6 aquín
catzi ̱yá̱u xlacata huata kalhi ̱yá̱u cha̱tum
xastacnán Quinti ̱cucán Dios tí ma̱lacatzuqui̱ni ̱t
ca ̱quilhtamacú, y quinca̱tlahuani ̱tán xlacata
nali ̱scujá̱u. Na̱ kalhi̱yá ̱u cha̱tum xastacnán
Quimpu ̱chinacán Jesucristo tí maktlahuani̱t la̱ta
tú anán y quinca̱ma̱xqui ̱yá ̱n quili ̱stacnicán.

7 Ni̱ hua ̱k tama̱kachakxí tú cca̱huanimá̱n
porque namá tí tali ̱smani̱ni ̱t tali ̱pa̱huán
pu̱laktumi ̱n la ̱tiyá tahuaputún namá li ̱hua pues
tapuhuán ca ̱li̱lakachixcuhui̱cani ̱t xastacnán
ixdioscán. Pero como chí xli̱ca ̱na tali̱pa ̱huani̱t
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xastacnán Dios ta̱klhu̱hua ̱tnán para tla̱n o
ni ̱ tla̱n tahuá namá li ̱lakachixcuhui̱cani̱t
pu̱laktumi ̱n. 8 Aquit cca ̱huaniyá̱n xlacata Dios
ni ̱ ma ̱s quinca ̱lakalhamaná̱n para lacsacá̱u
quintahuajcán porque ni ̱ ama taxtuniyá̱u para
ni ̱ huayá̱u namá li ̱hua, ni ̱ para ama laktzanka̱yá ̱u
para li ̱hua ̱yaná̱u. 9 Clacasquín ni ̱ calactlancántit
huixín tí puhuaná̱tit hua ̱k tla̱n huayá̱tit, porque
entonces namá tí tatzucuni̱t tali ̱pa̱huán Jesús
nata ̱klhu̱hua ̱tnán ni ̱ tacatzí para tla̱n o ni̱ lá tahuá
namá li ̱hua.

10 Cali̱lacahua̱nántit para cha̱tum tí catzí ni̱
tlahuá tala ̱kalhí ̱n li̱hua ̱yán xani ̱ma̱ta li ̱hua
an li ̱hua ̱yán li ̱hua ni ̱ma̱ li ̱lakachixcuhui̱cani̱t
pu̱laktumi ̱n y acxila cha̱tum tí ya̱ tancs li ̱pa̱huán
Jesús, xlá napuhuán na ̱ tla̱n li ̱hua ̱yán namá
li ̱hua ni ̱ma̱ li ̱lakachixcuhui̱cani̱t pu̱laktumi ̱n.
11 Pero xlá natlahuá tala̱kalhí ̱n porque ni̱
ixli ̱hua̱k ixtapuhuá ̱n huama namá li̱hua, y
chuná nalaktzanká cha ̱tum cristiano tí na̱
lakmá̱xtulh Jesús acxni ni̱lh nac culu ̱s. 12Huixín tí
ca ̱ma̱klhu̱hua ̱tni ̱yá̱tit tú ixli ̱tlahuatcán namá tí ya̱
tancs tali ̱pa̱huán Jesús tlahuayá̱tit tala ̱kalhí̱n
ixlacatí̱n Cristo. 13 Huá cca̱li ̱huaniyán, para
cha̱tum huixín catzí ama ma ̱laktzanké cha̱tum
tí li ̱pa̱huán Jesús caj xlacata li ̱hua̱yán li ̱hua ni ̱ma̱
li ̱lakachixcuhui̱cani̱t pu̱laktumi ̱n, mejor yaj
cahualh xlacata ni ̱ natlahuá tala ̱kalhí ̱n namá
cristiano.

9
Pablo ma̱kantaxtí ixtascújut ni ̱ma ̱ ma̱xqui̱ni ̱t

Jesús
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1 Aquit cacxilhni ̱t Jesús y huá quili̱ma ̱páksiḻh
nacli ̱tanú ixapóstol tí nacli ̱chihui ̱nán cani ̱huá
y tla ̱n cca ̱huaní tú ixli ̱tlahuatán cristianos.
Y huixín tla̱n ma ̱luloká̱tit quintascújut ni ̱ma̱
ctlahuani ̱t pues huixín li ̱pa̱huani ̱tántit Jesús
caj quilacata. 2 Makapitzi tahuán aquit ni̱
apóstol tí ma ̱lakacha̱ni ̱t Jesús nali ̱chihui̱nán,
pero huixín ni ̱ lá quila̱ma̱tze ̱ká̱u ni̱ apóstol aquit
pues huixín li ̱pa̱huaná̱tit Jesús porque aquit
cca ̱li ̱ta̱chihui̱nani ̱tán.

3 Namá tí ni ̱ quintali̱macá ̱n apóstol
catali ̱lacahuá̱nalh quintascújut, y caquin-
tahuánilhpara ni ̱ cscujni ̱t la ̱ xa ̱makapitzi apóstoles
tí ca̱lacsacni̱t Jesús. 4 Chí calacpuhuántit, ¿ni ̱
ckalhí derecho nacua̱yán nac ixchiccán tí
cca ̱li ̱ta̱chihui̱nani ̱t Cristo? 5 ¿Ni ̱ ckalhí derecho
naclí ̱n cha ̱tum quimpusca̱t la ̱ takalhí Pedro,
xa ̱makapitzi apóstoles tí ca ̱lacsacni̱t Jesús y huá tí
tali ̱chihui ̱nán? Jé, pero calacpuhuántit xlacata ni̱
chú ctlahuá. 6Ni ̱ tamaclacasquiní aquit y Bernabé
nacli ̱scujá̱u quimacancán xlacata nacua̱yaná̱u
pero chuná ctlahuayá̱u.

7Huixín catzi̱yá ̱tit xlacata cha̱tum soldado tí an
la ̱nica hua ̱k xokonicán ixtahuá y túmaclacasquín.
Na ̱ calacpuhuántit, ¿ticu kalhí ixtacuxtu y ni ̱ huá
tú makalá? Y ¿ticu yá chixcú ca ̱kalhí ixhuá ̱cax
y ni ̱ huá xaleche ni ̱ma̱ tama ̱stá? 8 Huixín ni̱
tipuhuaná ̱tit xlacata huata cristianos tahuán
tla̱n li ̱hua ̱yancán tú li ̱scujcán. Tó, Dios na̱
chuná li̱ma ̱paksí̱nalh acxni má ̱xqui̱lh Moisés
ixli ̱ma̱paksí̱n, 9 y nac ixlibro tatzokni̱t: “Ni̱
cahuili̱ni bozal minquitzistanca ni ̱ma ̱ ta̱scujmá ̱n,
cali ̱mákxtakti cahuá ̱yalh.” ¿Puhuaná ̱tit huixín
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Dios ixca̱li ̱puhuama huata quitzistancaní̱n?
10 Tó, Dios lacásquilh cali̱lacahua ̱náu aquín
cristianos, y jaé qui̱taxtú xlacata amá tí scuja
mini̱ní nama̱xqui ̱cán ixtaskáu na ̱ chuná la̱
amá quitzistanca ni ̱ma̱ ma̱lakuaxacán tíyat y
ni ̱ma̱ ma̱cuqui̱cán lacpuhuama nama ̱hui̱cán
ca ̱na actzú cuxi acxni nalá. 11 Para aquín
cchani̱táu ixtachihuí ̱n Dios nac minacujcán
xlacata naca̱najlayá̱tit, ¿ni ̱ puhuaná ̱tit mini̱ní
naquila ̱ma̱xqui ̱yá̱u ca ̱na actzú tú nacli̱hua ̱yaná̱u?
12 Para huixín ca ̱makta̱yayá̱tit xa̱makapitzi
tí tali̱chihui ̱nán Cristo aquín ma̱s ckalhi̱yá ̱u
derecho naquila ̱ta̱hua ̱yaná̱u; pero aquín ni ̱cxni
cca ̱maksquini̱tán naquila ̱ma̱hui ̱yá̱u.
Aquín quintahuajcán cli̱scujni ̱táu quimacancán

xlacata ni̱tí natachokó nali ̱pa̱huán Jesús.
13 Huixín catzi ̱yá̱tit xlacata judíos tí tali ̱scuja
talakachixcuhui̱nán nac pu ̱siculan, Dios
ca ̱li ̱makxtakni̱t catali̱latámaḻh tú ma ̱sta̱cán
nac pu̱siculan, y namá quitzistancaní̱n ni ̱ma̱
ca ̱makni̱cán xlacata nali ̱lakachixcuhui̱cán
Dios, xlacán ca ̱mini̱ní natali̱hua ̱yán namá
li ̱hua. 14 Na ̱ chuná Quimpu ̱chinacán Jesús
li ̱ma̱paksí ̱nalh xlacata amá tí tali̱chihui ̱nán
la ̱ natataxtuní cristianos catali ̱huá ̱yalh tú
tama ̱stá tí taca̱najlani̱t. 15 Pero aquit ni ̱cxni
cca ̱maksquini̱tán caquila̱ma ̱huí̱u, ni ̱ para
cca ̱ma̱lakacha ̱nimá̱n jaé carta xlacata chí
naquila ̱ma̱xqui ̱yá̱u tú nacli̱latamá. Tó, porque
aquit pu̱la xacma ̱tlá̱ni̱lh cactzíncsniḻh que
naclakmakán jaé quintapa̱xahuá̱n ni ̱ma̱
cmaklhcatzí acxni cca̱ma ̱kalhchihui̱ni ̱yá̱n ni ̱tú
cca ̱ma̱taji̱yá ̱n.
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16 Aquit ni ̱ clactlancán xlacata cli̱chihui ̱nán
Cristo. Tó. Aquit cli ̱chihui ̱nán porque
chú quili ̱ma̱paksi ̱ni̱t. ¡Koxitá aquit para ni̱
cma̱kantaxtí la ̱ quili ̱ma̱páksiḻh nacli̱chihui ̱nán
Cristo! 17 Para qui ̱cstu quintapuhuá ̱n mina̱chá
cli ̱chihui ̱nán Cristo, xlá ama quima̱xquí
quintaxokó̱n; pero como Dios quilácsacli
nacli ̱chihui ̱nán, tamaclacasquiní nacma̱kantaxtí
tú quili̱ma ̱páksiḻh. 18Aquit ni ̱ ckalhí quintaxokó̱n
pero snu̱ncpa̱xahuá la ̱ cli ̱chihui̱nán Jesús ixli ̱hua ̱k
quintapuhuá ̱n, y ni ̱tí cmaksquín caquimá ̱xqui ̱lh
tú nacli ̱latamá ma ̱squi mini̱ní nacmaklhti̱nán
porque cma ̱kantaxti̱ma ixtascújut Cristo.

Pablo latamá la̱ xa̱makapitzi cristianos xlacata
natali ̱pa̱huán Jesús

19 Aquit ni̱ ckalhí tí naquiaktlakahuacá nac
quintascújut, pero ixli̱hua ̱k quinacú quilhpa ̱xtum
cca ̱li ̱scuja hua̱k cristianos xlacata natali ̱pa̱huán
Jesús. 20 Acxni cca̱ta̱lama judíos tí tali ̱smani̱ni ̱t
tama ̱kantaxtí lactzu lactzú tú li̱ma ̱paksi̱nán
ixley Moisés, aquit ctzaksá cma̱kantaxtí tú
tali ̱smani̱ni ̱t xlacata tla̱n nacca ̱li̱ta̱chihui ̱nán
Jesús; pero aquit tla̱n cli ̱makxtaka ni ̱ cma̱kantaxtí
acxni clacasquín. 21 Y acxni cca̱ta̱latamá namá
tí ni ̱ judíos tí ni ̱ tatlahuá ixley Moisés, ctzaksá
clatamá la ̱ tali̱smani̱ni ̱t xlacán xlacata tla̱n
nacca ̱li̱ta̱chihui ̱nán Cristo. Pero aquit siempre
ni ̱ cakapu̱lá tú lacasquín Dios cactláhualh porque
Cristo quihuanini̱t la ̱ quili̱latámaṯ. 22 Acxni
cca ̱ta̱chihui ̱nán tí ya̱ tancs tali ̱pa̱huán Jesús aquit
clá la ̱ ya̱ tancs cacli ̱pá̱hualh Jesús xlacata tla̱n
nacca ̱lacspi̱tní la ̱ lacasquín Jesús catalatámaḻh.
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Aquit ctzaksá clatamá la ̱ li ̱smani̱ni̱t cha̱tum
cha̱túm xlacata tla̱n nacca̱li ̱ta̱chihui ̱nán Cristo
y natataxtuní. 23 Aquit chuná clá xlacata
hua ̱k natakaxmata la ̱ tla̱n ca̱lakma̱xtú Cristo,
y xlacata nacmaklhti ̱nán namá tapa ̱xahuá̱n ni ̱ma̱
ca ̱ma̱xquí Dios tí tali ̱pa̱huán.

24 Huixín catzi ̱yá̱tit xlacata acxni tara̱tlajá
lakkahuasán tatza̱lanán lhu̱hua tapaktanú
tatza̱lanán, pero huata cha̱tum tlajá ixpremio.
Huixín ni ̱ huata catza ̱lanántit, calacputzátit
tlajayá̱tit xlacata naca ̱ma̱xqui ̱caná̱tit
mimpremiojcán. 25 Amá tí tapaktanú
tatza̱lanán talakmakán hua ̱k tú ca ̱la ̱kalhí porque
tatlajaputún nac pu̱tza̱lanánma̱squi tacatzí huata
ama ca̱ma ̱xqui ̱cán aktum muñeco xla li ̱cá ̱n o
pa̱tzú xánat ni ̱ma̱ xneka para tatlaja. Pero aquín
amá̱n maklhti ̱naná̱u aktum taxokó̱n ni ̱ma̱ ni ̱cxni
catilako̱lh para tlajayá̱u li̱scujá ̱u Cristo. 26 Aquit
ctza̱lanama y ccatzí ní cama cha̱n ni ̱ la ̱ tí lo̱coj
tza̱lanán o la ̱ tí lo̱coj makxtaka macán acxni
la ̱nica. 27 Aquit huata ctlahuá tú quimacuaní
nac quilatámaṯ la ̱ cha̱tum tza̱laná nac pu̱kamá̱n
xlacata ni ̱ ixpakstá̱n nactamakxtaka aquit tí
cca ̱ma̱sí ̱ni̱lh xa ̱makapitzi la ̱ natalatamá.

10
Dios ni̱ lacasquín catalakachixcúhuiḻh

pu̱laktumi ̱n cristianos
1 Li ̱ta̱camán, ca ̱ksántit la̱ xalakmaká̱n

quili ̱talakapasnicán judíos, Dios ca ̱ma̱lakachá ̱nilh
aktum la ̱ puclhni xlacata hua ̱k natacatzí la̱
ixca ̱maktakalha ni ̱tú nata ̱kspulá, y chuná tla̱n
hua ̱k tapasá̱rlalh Mar Rojo. 2Moisés ixca ̱cpuxcún
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namá quili ̱talakapasnicán y hua ̱k tí tatakókelh
namá puclhni y tí ni ̱ tamú ̱xtulh nac pupunú
tla̱n ca ̱li̱lakapascán xlacata Dios ixca̱lacsacni̱t.
3 Na ̱ chuná hua ̱k ca̱má ̱xqui̱lh ixtahuajcán tú
natali ̱latamá nac desierto acxni ixtatzincsa.
4 Y acxni ixtakalhtí Dios ixca ̱ma̱xquí chúchut
porque pi̱huá Cristo tí ixca̱maktakalha cani ̱huá
ní ixtaán, y xlá ixli̱tanú la̱ namá lanca chíhuix
ní ixtaxtú chúchut tú natali ̱kotnán xlacata
natali ̱ta̱yaní ixli ̱stacnicán. 5 Pero ma ̱squi hua ̱k
ca ̱lakalhámalh Dios, lhu̱hua judíos ni ̱ tama̱tlá̱ni ̱lh
tú ixca̱ma ̱xquí y huá ca ̱li ̱mákxtakli catániḻh nac
desierto. 6 Tú tapá̱xtokli tla̱n li ̱lacahua̱naná ̱u
xlacata ni̱ mini̱ní kaxmatmakancán Dios la̱ tálalh
xlacán. 7Huixínni ̱ calakachixcuhuí ̱tit pu̱laktumi̱n
la ̱ tali ̱pá̱hualh xlacán pues nac Escrituras huan:
“Lhu̱hua judíos tatlahuánilh fiesta cha̱tum
pu̱laktumi ̱n xlacata natalakachixcuhuí.” Huixín
ni ̱ caca̱makslihuekétit li ̱pa̱huaná ̱tit pu̱laktumi ̱n,
8 ni ̱ para cali̱ma ̱huacátit kalhi ̱yá̱tit lhu ̱hua
lacchaján nata̱pa ̱xahuayá̱tit la ̱ tálalh xlacán.
Pues Dios ca ̱castigartláhualh y caj maktum
chichiní tániḻh puxumatutu mi̱lh cristianos.
9 Huixín camaklhti̱nántit tú ca ̱ma̱xqui ̱yá̱n Dios
y ni ̱ catatlanca ̱ní ̱tit la ̱ xlacán ixtaxcalá pues Dios
ca ̱li ̱mákxtakli cacá ̱xcalh lu ̱hua y tániḻh. 10Ni ̱ para
cali ̱huanítit Dios ni ̱ ca ̱ma̱xqui ̱yá ̱n tú lacasquiná̱tit
la ̱ xlacán ixtatatlanca̱ní y Dios ma̱lakáchaḻh
cha̱tum ángel tí ca ̱lactlahuako̱lh. 11 La̱ta jaé
tú tapá̱xtokli xalakmaká ̱n judíos tatzokni̱t
nac Escrituras xlacata nali ̱lacahua̱naná ̱u tú
quili ̱tlahuatcán aquín tí a ̱huata lama̱náu jaé
quilhtamacú.
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12 Namá tí lactlancán puhuán tancs lama
ni ̱ lá tú li ̱makatzanká, skálalh calatámaḻh
ni ̱ tilhtuja la̱ namá xalakmaká̱n judíos.
13 Namá ni ̱ lactlá ̱n quintalacapa̱stacnicán ni ̱ma̱
quinca ̱ma̱tlahui ̱putuná̱n tú ni̱ tla̱n na ̱ takalhi̱ni ̱t
hua ̱k cristianos cani̱cxnihuá quilhtamacú.
Pero huixín aktum cahuilí̱tit mintapuhua̱ncán
ixlacatí̱n Dios pues xlá ma ̱lacnu̱ni ̱t ni ̱ ama
li ̱makxtaka tlajaná naca̱li ̱cxila ixcamán tú
catzí ni ̱ lá catitata̱yánilh, y acxni naca ̱li ̱cxilá̱n
tlajaná Dios ama ca ̱ma̱xqui ̱yá̱n li ̱tlihueke xlacata
nata ̱yaniyá ̱tit.

Dios ca̱li ̱cxila cristianos para talipa ̱huán
ixli ̱hua̱k ixnacujcán

14 Li ̱ta̱camán, aquit cca ̱lakalhamaná̱n huá
cca ̱li ̱huaniyá̱n ni ̱ caca ̱ta̱talakxtumí ̱tit namá
tí talakachixcuhuí pu̱laktumi ̱n. 15 Aquit
ccatzí xlacata huixín hua̱k ma ̱kachakxi̱yá̱tit
y calacpuhuántit para ni ̱ xli ̱ca ̱na tú cama
ca ̱huaniyá̱n. 16 Acxni kotá̱u amá ixchúchut
uva ni ̱ma̱ quinca̱li ̱sicuna ̱tlahuayá̱n Dios
li ̱tamakxtaká ̱u la̱ cakotui ixkalhni ni ̱ma̱
li ̱ta̱talakxtumi ̱yá̱u Cristo; y acxni lakcheke̱cán
y huayá̱u namá simi ̱ta ni̱ma li ̱lakachixcuhui̱cán
Dios huayá̱u ixmacni Cristo. 17 Hua ̱k aquín tí
li ̱pa̱huaná ̱u Jesús, ma̱squi quincha̱lhu ̱huacán
huayá̱u catzuntín namá simi ̱ta, li̱tanu ̱yá̱u la̱
cha̱tum chixcú lakachixcuhui̱yá ̱u Dios. 18 Na̱
clacasquín cali ̱lacahua̱nántit judíos tí tamakní
tantum quitzistanca xlacata natali ̱lakachixcuhuí
Dios, hua̱k judíos tí tali ̱hua ̱yán namá xali ̱hua
quitzistanca tali̱tanú la ̱ cha ̱tumcalakachixcúhuiḻh



1 CORINTIOS 10:19 xxxii 1 CORINTIOS 10:26

Dios. 19 Pero ni ̱ tipuhuaná ̱tit aquit cca̱huanimá̱n
xlacata namá pu̱laktumi̱n tastacnán y tla̱n
ca ̱li ̱pa̱huancán o tla̱n tamakta̱yanán. Tó, ni ̱ chuná
qui ̱taxtú. 20 Porque aquit y huixín catzi ̱yá̱tit
xlacata namá pu̱laktumi̱n ni ̱ tastacnán. Pero
tí talakachixcuhuí tlajaná ca ̱ma̱lacpuhua ̱ní
catali ̱pá̱hualh, y aquit ni ̱ clacasquín capaktanú̱tit
acxni ca ̱lakachixcuhui̱cán tlajaná. 21 ¡Huixín ni̱
tili ̱chiyayá̱tit Dios para kotá̱tit ixchúchut uva
ni ̱ma̱ li ̱lakachixcuhui̱cán Quimpu ̱chinacán Jesús
y na ̱ kotá̱tit chúchut ni ̱ma̱ ca ̱li ̱lakachixcuhui̱cán
tlajananí̱n! Na̱ tla̱n li ̱chiyayá̱tit para
huayá̱tit simi̱ta ni ̱ma ̱ li ̱lakachixcuhui̱cán
Quimpu ̱chinacán Jesús y na ̱ huayá̱tit tahuá ni ̱ma̱
li ̱lakachixcuhui̱cani̱t pu̱laktumi̱n. 22 Li̱ta̱camán,
para caj li ̱chiyayá̱tit huayá̱tit li ̱hua ni ̱ma̱
li ̱lakachixcuhui̱cani̱t pu̱laktumi ̱n y huayá̱tit
simi ̱ta ni ̱ma̱ li ̱lakachixcuhui̱cán Dios, ¡skálalh
porque Dios ni ̱ li ̱kama̱n!

Pablo tzaksá tancs latamá ixlacati ̱ncán hua̱k
cristianos

23 Ca̱ksántit tú cca ̱huanini̱tán, cha̱tum cristiano
hua ̱k tla̱n tlahuá, pero ni ̱ hua ̱k macuaní tú
tlahuá. Na̱ chuná huixín tí li̱pa̱huaná ̱tit Jesús,
tla̱n tlahuayá̱tit y huayá̱tit tú lacasquiná̱tit, pero
ni ̱ hua ̱k tú tlahuayá̱tit ca ̱makta̱yá xa̱makapitzi
tí ca ̱cxilá̱n. 24 Tamaclacasquiní aquín catlahuáu
tú ca ̱makta̱yá xa ̱makapitzi, ni ̱ huata catlahuáu tú
lakati̱yá ̱uaquín. 25Huixín cahuátitxani ̱ma̱ta li ̱hua
ni ̱ma̱ sta ̱cán nac li ̱tamá ̱u, ni ̱ cakalasquini ̱nántit
para li ̱lakachixcuhui̱cani ̱t pu̱laktumi ̱n o ni̱
li ̱lakachixcuhui̱cani̱t. 26 Porque la ̱ta tú anán
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nac ca ̱quilhtamacú Dios ca ̱tlahuani̱t xlacata
naca ̱macuaní y natali ̱latamá ixcamán.

27 Para cha ̱tum tí ni ̱ li ̱pa̱huán Dios
ca ̱ta̱hua ̱yamputuná̱n nac ixchic y huixín
ma ̱tla̱ni̱ya ̱tit, cahuátit la ̱ta tú ca ̱huili̱nicaná ̱tit,
ni ̱ caliakatuyúntit para li ̱lakachixcuhui̱cani̱t o
ni ̱ li ̱lakachixcuhui̱cani ̱t pu̱laktumi ̱n. 28 Pero
para cha̱tum tí ca ̱ta̱hua ̱yamá ̱n ca̱huaniyá̱n
xlacata namá li ̱hua li ̱lakachixcuhui̱cani̱t
pu̱laktumi ̱n porque puhuán ama ca̱la ̱kalhi ̱yá ̱n,
entonces ni ̱ cahuátit xlacata ni ̱ napuhuán
huixín ni ̱ ma̱kantaxti̱yá ̱tit tú ma̱si̱yá ̱tit o
lacsacá̱tit tú huayá̱tit. 29 Huixín tla̱n tlahuayá̱tit
tú lacasquiná̱tit pero ni̱ caca̱ma ̱katuyí̱tit
xa ̱makapitzi.
Pero ma̱x huí tí lacpuhuama: “¿Huaṉchi

quili ̱huanicán tú ctlahuama caj xlacata huí
tí naliaklhu̱hua ̱tnán? 30 Para aquit cpuhuán
cli ̱lakachixcuhuí Dios quintahuá, ¿huaṉchi
quintali ̱chihui̱nán xa̱makapitzi para tú cuá?”
31 Pero calacpuhuántit xlacata la ̱ta tú huayá̱tit,
tú kotá ̱tit y la ̱ta tú lactzu lactzú tlahuayá̱tit,
cristianos ta̱cxilhma ̱na para xli ̱ca ̱na tlahuayá̱tit
la ̱ lacasquín Dios nalatapa̱yátit. 32 Huá
cca ̱li ̱huaniyá̱n, ni ̱ cali̱makxtáktit caj milacatacán
tí li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús natalaktzanká xa̱makapitzi
cristianos, la ̱ judíos, la ̱ tí ni̱ judíos, y la ̱ tí
tali ̱pa̱huani ̱t Jesús. 33Aquit ctzaksá clatamá la ̱ tla̱n
nacca ̱makta̱yá hua ̱k cristianos, ni ̱ huata ctlahuá
tú clakatí, porque clacasquín hua̱k catataxtúnilh.

11
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Pablo lacasquín catatá̱kchi̱lh lacchajánacxni ta-
lakachixcuhui̱nán

1 Huixín caquila̱makslihuekéu la ̱ clama
na ̱ chuná la ̱ aquit cmakslihueké ixlatámaṯ
Cristo. 2 Li ̱ta̱camán, aquit snu̱n cpa̱xahuá
porque huixín quila̱lacapa ̱stacá ̱u y tlahuayá̱tit
tú cca ̱ma̱si ̱nini̱tán. 3 Pero clacasquín
cama̱kachakxí ̱tit cha̱tum pusca ̱t mini̱ní
nakaxmata tú li ̱ma̱paksí ixta ̱ko̱lú, y cha̱tum
chixcú mini̱ní natlahuá tú li̱ma ̱paksí Cristo na̱
chuná la ̱ Cristo ma̱kantaxtí tú li ̱ma̱paksí Dios.
4 Cha ̱tum chixcú mini̱ní nata ̱kxtú itsombrero
acxni kalhtahuaká o li ̱chihui ̱nán Dios nac
pu̱siculan xlacata natasí ni ̱ akapu̱lá Cristo
ixpu ̱chiná. 5 Y cha ̱tum pusca̱t mini̱ní nata̱ktlapá
acxni kalhtahuaká o li ̱chihui ̱nán Dios xlacata
natasí ni̱ akapu ̱lá ixta ̱ko̱lú porque huá ma̱paksí.
6Pero para cha ̱tumpusca̱t ni ̱ ta̱ktlapaputúnmejor
catá ̱ksitli cachúculhhua ̱k ixchíxit; yparama̱xanán
na ̱ksitcán o nachucú ixchíxit mejor cata ̱ktlápalh
ixakxa̱ka.

7 Cha̱tum chixcú ni ̱ mini̱ní nata ̱ktlapá acxni
lakachixcuhui̱nán porque tláhualh ixla̱huán
chixcú xlacata nali̱tanú ixma̱su ̱y Dios; pero
tláhualh ixla ̱huánpusca̱t xlacata nali ̱tanú ixma̱su ̱y
ixla ̱huán chixcú. 8 Porque xla̱huán chixcú tí
latámaḻh ca̱quilhtamacú huá Dios tláhualh; pero
xla̱huán pusca ̱t tí latámaḻh ca̱quilhtamacú Dios
li ̱tláhualh ixta ̱pá̱n cha ̱tum chixcú. 9 Dios tláhualh
chixcú xlacata namacuaní, pero como istzanka̱ní
tí nata ̱latamá tláhualh pusca̱t xlacata namacuaní.
10Huá xlacata li ̱mini̱ní nata ̱ktlapá cha̱tum pusca̱t
pues chuná ma̱sí ni ̱ akapu̱lá ixta ̱ko ̱lú y ángeles
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natapa̱xahuá nac akapú ̱n. 11 Pero huixín ni̱
ca ̱ktzonksuátit xlacata la ̱ chixcú y la ̱ pusca̱t
acxtum tara̱maclacasquín. 12 Porque ma̱squi
xla̱huán pusca̱t táxtulh nac ixmacni cha̱tum
chixcú la ̱ta amá quilhtamacú hua ̱k cristianos
talakahuani̱t caj ixlacatacán lacchaján, y la ̱ chixcú
y la̱ pusca ̱t, Dios ca ̱tlahuani̱t.

13 Quila̱huaníu, ¿puhuaná ̱tit tla̱n qui ̱taxtú
kalhtahuakaní Dios cha̱tum pusca̱t la ̱ta ni̱
ta̱ktlapán? 14 Aquín cristianos acxcatzi̱yá ̱u
xlacata cha̱tum chixcú ni ̱ tla̱n tatasí laclhmá̱n
ixchíxit, 15 pero cha̱tum pusca̱t tla̱n ta̱huán
porque Dios má̱xqui ̱lh laclhmá ̱n ixchíxit xlacata
naliaktlapá ixakxa̱ka. 16 Para huí tí ni ̱ ma ̱tla̱ní
tú cca ̱huanimá̱n huixín xalac Corinto, ni ̱ lá
clacca ̱xtlahuá; pero hua ̱k aquín tí cli ̱pa̱huaná ̱u
Jesús cani ̱huá pu̱latama̱n cli ̱smani̱ni ̱táu
natata ̱ktlapá lacchaján acxni takalhtahuakaní
Dios.

Makapitzi takachí acxni talakachixcuhuí Cristo
17 Chí na ̱ camá̱n ca ̱li ̱ta̱chihui̱naná ̱n tú

ni ̱ cma̱tla̱ní, quihuanicán xlacata acxni
tamakstoká ̱tit acxtum nahualhtatayá̱tit ni ̱tú
ca ̱li ̱macuaniyá̱n chá ma̱s ca̱ma ̱laktzanke̱yá ̱n.
18 Porque lhu̱hua tzucú talactaxtú y tatapitzí
cristianos. Aquit cca ̱najlá tziná tú huancán,
19 porque ccatzí xlacata lhu̱hua huixín talakatí
talactaxtú y tatapitzí xlacata naca̱li ̱pa̱huancán
y ca ̱li ̱maca̱ncán lactlá ̱n cristianos. 20 Huixín
aktzanka̱pa ̱nántit porque ma ̱squi tamakstoká̱tit
yaj hua ̱yaná̱tit la ̱ li ̱ta̱camán tí tali̱pa ̱huán Jesús.
21 Pues huancán xlacata acxni pa̱t hua ̱yaná̱tit
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cha̱tunu tzucú li ̱hua̱yán tú li̱mín y chuná
jaé makapitzi tatamakxtaka tatzincsma̱na y
makapitzi hasta takachí. 22 Namá tí chuná talá,
¿que ni ̱ takalhí ixchiccán ní ixtahuá̱yalh ixtákotli
la ̱ta lacasquín, y chuná ni̱ ixtama ̱ma̱xániḻh tí
tali ̱pa̱huán Dios y ni ̱tú takalhí? ¿Puhuaná̱tit
cli ̱pa̱xahuá tú tlahuayá̱tit? ¡Tó, ni ̱ para tziná
clakatí!

Pablo lacapa ̱staca la ̱ má ̱si̱lh Cristo nalakachix-
cuhui̱cán

(Mt. 26.26‑29;Mr. 14.22‑25; Lc. 22.14‑20)
23 Aquit camá̱n ca ̱ma ̱lacapa̱stacayá̱n la̱

ma ̱si̱ni ̱t Quimpu ̱chinacán Jesús nahualhtatayá̱tit
y cca ̱huanini̱tán xlacata amá ca ̱tzisní acxni
liakskahuínalh Judas y a ̱huata ca ̱ta̱hualhtátalh
cha̱cu ̱tuy ixdiscípulos, tíyalh mactum simi ̱ta,
24 pa̱xcatcatzí ̱nilh Dios, lakchékelh y ca ̱huánilh:
“Cahuátit jaé simi ̱ta huá namá quimacni ni ̱ma̱
cama macama ̱stá xlacata nacca̱lakma̱xtuyá ̱n.
Huixín catlahuátit xni̱ta lacasquiná̱tit
xlacata naquila̱li ̱lacapa ̱stacá̱u.” 25 Chuná
li ̱tum la ̱ tahualhtatako̱lh, tíyalh vaso ni ̱ma̱
ixtapu ̱kotnama̱na y ca̱huánilh: “Jaé ixchúchut
uva Dios li ̱ma̱lacnú sa ̱sti talacca ̱xlán la̱
naca ̱lakma̱xtuyá̱n. Huá quinkalhni ni ̱ma̱
cama ma̱stajá xlacata nacxoko̱nán milacatacán.
Huixín cakótit xni ̱ta lacasquiná̱tit xlacata
naquila ̱li̱lacapa ̱stacá ̱u.” 26 Huá cca ̱li ̱huaniyá̱n,
makatunu huayá̱tit namá simi ̱ta y kotá̱tit
ixchúchut uva, huixín li ̱lacapa ̱stacá̱tit Jesús
ni ̱lh milacatacán; catlahuátit hasta acxni namín
Quimpu ̱chinacán ixli ̱maktuy.
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27 Calacpuhuántit, amá tí ca̱takalhkamá̱n
huá namá simi ̱ta o namá ixchúchut uva
ni ̱ma̱ li̱tanú Cristo, li ̱chiyá ixmacni y ixkalhni
Quimpu ̱chinacán Jesús y tlahuá tala ̱kalhí ̱n.
28 Huá cca ̱li ̱huaniyá̱n, cha̱tunu calacpúhualh
para ni ̱ caj li̱chiyama acxni huá namá
simi ̱ta o nakota ixchúchut uva. 29 Porque
amá tí caj ca ̱takalhkamá̱n huá namá simi̱ta
o kota namá ixchúchut uva ni̱ma ̱ li ̱tanú
Cristo, ixacstu ma̱kstoka ixcastigo ixlacatí̱n
Dios. 30 Huá jaé xlacata lhu̱hua huixín
ca ̱li ̱chipayá̱n tá̱tat, y hasta makapitzi tani ̱ni̱t.
31 Dios ni̱tú ixquinca̱ma̱xoko̱ní ̱n para aquín
tí li ̱pa̱huaná ̱u Cristo pu̱la tla̱n ixlacpuhuáu
para ni̱ li ̱chiyama̱náu acxni huayá̱u ixmacni o
kotá̱u ixkalhni Quimpu ̱chinacán. 32 Pero para
quinca ̱ma̱xoko̱ni ̱yá̱n acxni aktzanka̱yá ̱u es que
quinca ̱lakalhamaná̱n pues ni ̱ lacasquín acxtum
naca ̱ta̱xoko̱naná̱u cristianos xala ca̱quilhtamacú
tí ni̱ tali ̱pa̱huán Jesús.

33 Li ̱ta̱camán, aquit cca ̱huaniyá̱n acxni pa̱t
tamakstoká ̱tit lakxtumnahualhtatayá̱tit la ̱má̱si ̱lh
Quimpu ̱chinacán, cala̱kalhí ̱tit xlacata acxtum
nahua ̱yaná̱tit. 34 Y para cha ̱tum catzí ama
tzincsa, cahuá ̱yalh nac ixchic xlacata Dios ni̱
naca ̱ma̱xoko̱ni ̱yá̱n tú ni̱ tla̱n tlahuayá̱tit acxni
tamakstoká ̱tit. Huí tú ma ̱s cca̱huaniputuná ̱n,
pero nalacchihui ̱naná ̱u acxni nacca ̱lakana̱chá̱n
nac Corinto.

12
Espíritu Santo ca̱ma ̱xquí cha̱tunu cristianos ix-

tascujutcán
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1 Li ̱ta̱camán, chí clacasquín cama ̱kachakxí̱tit la̱
ca ̱ma̱xquí Espíritu Santo ixtascujutcán cha̱tunu
cristianos xlacata natamakta̱yá tí tali ̱pa̱huán
Jesús. 2 Huixín catzi ̱yá̱tit antes nali̱pa ̱huaná̱tit
Jesús ixputzayá̱tit naca ̱ma̱xqui ̱yá ̱n namá
pu̱laktumi ̱n tú nali̱catzi ̱yá̱tit ca̱kaxmatni̱tán, pero
como ni ̱ tastacnán ni ̱cxni ca ̱ta̱chihui ̱nán. 3 Chí
tzucuni̱t talactaxtú makapitzi cristianos tí tahuán
Dios ca ̱ma̱lakacha ̱ni ̱t xlacata naca̱huaniyá̱n
ixtalacapa ̱stacni. Aquit camá̱n ca̱huaniyá̱n
la ̱ tla̱n ca ̱lakapasá̱tit para ni ̱ ta̱kskahuinán:
amá tí li̱chiyá y li ̱kalhkama̱nán Jesús namá
ni ̱ makta̱yama Ixespíritu Dios; ni̱ para amá tí
ni ̱ makta̱yá Espíritu Santo tla̱n ama ma̱luloka
Jesucristo Quimpu̱chinacán xastacnán.

4 Huixín na ̱ catzi ̱yá ̱tit xlacata cha̱tunu
cristianos takalhí ti̱pa ̱lhu̱hua ixli ̱skalalacán,
pero hua ̱k Espíritu Santo ca̱ma ̱xqui ̱ni̱t. 5 Y
ma ̱squi cha ̱tunu aquín kalhi ̱yá ̱u ti ̱pa̱lhu ̱hua
quintascujutcán siempre li ̱scujá̱u huatiyá
cha̱tum Quimpu̱chinacán. 6 Huí lhu̱hua tú
tla̱n tlahuayá̱u aquín cristianos pero siempre
Dios ma̱lacatzuquí nac ixnacujcán cristianos tú
lacasquín catatláhualh.

7 Dios ma̱xquí cha̱tunu cristianos catzuntín
ixli ̱skalala Ixespíritu xlacata natara̱li ̱makta̱yá
hua ̱k tí tali ̱pa̱huán. 8 Espíritu Santo ca̱ma ̱xqui̱ni ̱t
makapitzi li ̱skalala natama̱stá consejos, y
makapitzi ca ̱ma̱xqui ̱ni ̱t li̱skalala natama̱sí tancs
talacapa ̱stacni, pero hua ̱k Dios ma̱lakachá jaé
li ̱skalala. 9 Makapitzi ca ̱ma̱xquí tapuhuá ̱n tancs
natali ̱pa̱huán Dios xlacata natama̱lacahua ̱ni̱nán,
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makapitzi ca ̱ma̱xquí li ̱tlihueke natama̱ksa ̱ní
ta̱tatlaní ̱n, 10 y tunu ca̱ma ̱xquí li ̱tlihueke
natatlahuá laclanca ixtascújut Dios, y makapitzi
tamaklhti ̱nán li ̱skalala natali̱chihui ̱nán
ixtalacapa ̱stacni Dios, y tunu tamaklhti̱nán
li ̱tlihueke natama ̱laksí cristianos tí ta̱kskahuinán
tahuán tali ̱chihui ̱nán Dios y na ̱ tama̱sí tí xli ̱ca ̱na
li ̱chihui ̱nán Dios, y makapitzi tamaklhti̱nán
li ̱skalala natachihui ̱nán aktum tachihuí ̱n ni ̱ma̱
ni ̱cxni ixtakaxmatni ̱t, y tunu tamaklhti̱nán
li ̱skalala natalacspi̱ta tú huamputún namá tunu
tachihuí ̱n. 11 Pero Dios ma̱stá hua̱k jaé li̱skalala
o li̱tlihueke, y Espíritu Santo ca̱ma ̱xquí cha̱tunu
cristiano tí lacasquín.

Tí tali̱pa ̱huán Jesús tali̱tanú cha ̱tum cristiano
12 Huixín catzi ̱yá̱tit xlacata ixmacni cha̱tum

cristiano lhu̱hua tú lactzu lactzú li̱laknú,
pero hua ̱k tamacuaní xlacata nalatamá namá
cristiano; y aquín tí li ̱pa̱huaná ̱u Jesús na̱
chuná quinca ̱qui̱taxtuniyá̱n. 13 Hua ̱k aquín
acxni tzucúu li ̱pa̱huaná ̱u Jesús, Espíritu Santo
ca ̱ma̱lakxtúmiḻh quintalacapa̱stacnicán con
Cristo y miu li ̱tamakxtaká ̱u la ̱ cha̱tum cristiano.
Makapitzi aquín judíos y lhu̱hua ni ̱ judíos, tunu
ca ̱sta ̱cani̱t y chu̱ta ca ̱ma̱scujucán, y tunu libres
talama̱na; pero hua ̱k maklhti̱nani ̱táu huata
ixtalacapa ̱stacni Espíritu Santo ni ̱ma̱ma̱stá Dios.

14 Ixmacni cha̱tum cristiano ni̱ ti ̱pa̱tum tú
kalhí, sino que lhu ̱hua tú maclacasquín xlacata
nalatamá. 15 Para ixtujún ixuá: “Aquit ni̱
cli ̱tapaksí ixmacni jaé cristiano porque aquit
ni ̱ macán”, ni ̱ para chú ixtatúnujli ixmacni
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namá cristiano. 16 Para ixtaké̱n ixuá: “Aquit
ni ̱ cli̱tapaksí ixmacni jaé chixcú porque aquit ni̱
lakastapu”, ni ̱ para chú ixli ̱tamákxtakli a ̱lacatunu
ixmacni namá chixcú. 17 Chí calacpuhuántit,
para ixli̱tantum cha̱tum cristiano ixli ̱tánu̱lh
aktum lanca lakastapu, ¿niculá ixakahuá̱nalh?
Y para ixli̱tánu̱lh aktum lanca také̱n, ¿niculá
ixquincalánalh? 18 Pero chí tla̱n pa̱xahuayá̱u
porque Dios huíliḻh katunu tú maclacasquín
quimacnicán ana ní xlá lacásquilh. 19 Para
quimacnicán huá ixlí ̱lalh tantú̱n o macán,
¿niculá ixlatamá̱u? 20 Pero chí ni̱tú li ̱puhuaná ̱u
porque ma̱squi lhu ̱hua tú li ̱laknu̱yá̱u aktum lani̱t
quimacnicán.

21 Calacpuhuántit, aktum lakastapu ni ̱ lá huaní
kantum macán: “Ni̱ cmaclacasquiná̱n”, ni ̱ para
akxa ̱ka lá huaní tujún: “Ni̱tú cli̱tlahuayá̱n.”
22 Ma ̱squi kalhi ̱yá̱u lactzu lactzú tú puhuaná ̱u ni̱
maclacasquiná̱u catunu ma̱s quinca ̱macuaniyá ̱n.
23Namá lactzú túkalhíquimacnicányni ̱ lakati̱yá ̱u
na ̱cxilhcán, ma ̱tze̱ká ̱u con quilhaka̱tcán; siempre
ma ̱s ca ̱cuentajá̱u namá lactzu lactzú tú kalhí
quimacnicán y puhuaná ̱u ni̱ mini̱ní ma̱si ̱cán.
24 Pero ni ̱ ma̱tze ̱ká̱u amá quimacnicán ni ̱ma̱
ma ̱s laclá ̱n tatasí. Dios lihua chú quinca̱tlahuán
xlacata amá lactzú quimacnicán ni̱ma ̱ ni̱
ma ̱si̱yá̱u na ̱ tla̱n nacuentajá ̱u; 25 y chuná ni̱
natamakxtaka actzú tú nalakmakaná̱u sino
que acxtum naca ̱li̱puhuaná ̱u lactzu lactzú tú
kalhí quimacnicán. 26 Para lacatum quimacnicán
sipán hua ̱k quili ̱tantumcán maklhcatzi̱yá̱u, y
para lacatum quimacnicán cuentajá̱u hua ̱k
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quili ̱tantumcán pa̱xahuá.
Hua ̱k cristianos tí tali̱pa̱huán Jesús tali̱scuja

Dios
27 Aquit cli ̱chihui̱nani ̱t ixmacni cha̱tum cris-

tiano xlacata nama̱kachakxi ̱yá̱tit Cristo li ̱tanú ix-
akxa ̱ka y cha̱tunu huixín tí li ̱pa̱huaná ̱tit ixmacni
tí ca ̱maclacasquín. 28 Dios ca̱ma ̱xqui ̱ni̱t cha̱tunu
tí ca ̱lacsacni̱t natali̱pa̱huán Jesús tunu túnu ixtas-
cujutcán la ̱ lacasquín natamacuaní, y chuné tla̱n
ca ̱ma̱makstokcán jaé cha̱lhca ̱tnaní̱n:
apóstoles tí Jesús ca ̱ma̱lakáchaḻh natali ̱chihui ̱nán,
profetas tí tali ̱chihui ̱nán ixtalacapa̱stacni Dios,
ma ̱kalhtahuake̱naní ̱n tí tama ̱sí ixtachihuí ̱n Dios,

tí tatlahuá laclanca ixtascújut Dios, tí
tama̱ksa̱ní ta̱tatlaní ̱n,

tí tamakta̱yá xa ̱makapitzi cristianos,
tí ta̱cpuxcún cristianos,
tí tachihui ̱nán tunu tachihuí̱n ni ̱ma̱ ni̱ takax-

matni̱t.
29 Hua ̱k cristianos takalhí ti ̱pa̱katzi ixtascu-

jutcán: ni ̱ hua ̱k apóstoles, ni ̱ hua̱k ta̱cxcatzí ixtala-
capa̱stacni Dios, ni ̱ hua ̱k tama ̱sí ixtachihuí ̱n Dios,
ni ̱hua ̱k tla̱n tatlahuá laclanca ixtascújutDios, 30ni̱
hua ̱k takalhí li̱tlihueke tama ̱ksa̱ní ta̱tatlaní̱n, ni̱
hua ̱k tla ̱n tachihui ̱nán ti ̱pa̱katzi tachihuí̱nni ̱ma̱ni̱
takaxmatni̱t, y ni ̱ hua ̱k tla̱n talacspi ̱ta tú tahuán
namá tí tachihui̱nán ti ̱pa̱katzi tachihuí ̱n. 31 Pero
huixín caca̱cxilhlacachipítit namá tí ca̱ma ̱xquí
Espíritu Santo ma ̱s ixli ̱skalala o ixli ̱tlihueke Dios
xlacata naca ̱makta̱yayá̱n.
Pero chí aquit camá̱n ca ̱huaniyá̱n tú ma ̱s

quinca ̱macuaniyá̱n nac quilatama̱tcán aquín tí
li ̱pa̱huaná ̱u Jesús.
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13
Tí ni ̱ pa̱xqui̱nán ni ̱tú li ̱macuaní latamá

1 Para aquit tla̱n xacchihuí̱nalh ti ̱pa̱katzi
tachihuí ̱n y hasta tla̱n xacma̱kachákxiḻh
ixtachihui ̱ncán ángeles, ni̱tú quili ̱macuaní para
na ̱ ni ̱ xacca ̱lakalhámalh quinta̱cristianos la̱
quimpa ̱xquí Dios, huata cmin li ̱tamakxtaka
la aktum tambor ni ̱ma ̱ macahuán huatiyá o
la ̱ aktum li̱cá ̱n ni ̱ma ̱ caj maca̱csa ̱nán. 2 Para
tla̱n xacca̱huánilh cristianos ixtalacapa ̱stacni
Dios, xaccátziḻh tú ama lá a ̱stá ̱n, snu ̱n skalala
xacuá y xackálhiḻh li ̱tlihueke caj aktum tachihuí̱n
cli ̱ma̱ke̱nú aktum sipi, pero ni ̱ cca ̱lakalhamán
quinta ̱cristianos la ̱ quimpa̱xqui ̱ni ̱t Dios
ni ̱tú quili ̱macuaní tú ckalhí. 3 Chuná li ̱tum
para xacma ̱kpítzilh la ̱ta tú ckalhí y hasta
xacli ̱mákxtakli caquilhcuyuca, pero ni ̱ huá
cli ̱tlahuá porque cca̱lakalhamán quinta ̱cristianos
la ̱ quimpa̱xqui ̱ni ̱t Dios, ni ̱tú li ̱macuán tú ctlahuá.

4 Porque amá tí ca ̱lakalhamán ixta̱cristiano
la ̱ pa̱xqui ̱ni̱t Dios ni̱ tatlanca ̱ní acxni tú ni̱
tla̱n tlahuaní tunu cristiano, tzaksá ca ̱makta̱yá
xa ̱makapitzi, ni̱ lakcatzán tú takalhí xa ̱makapitzi,
ni ̱ lactlancán, ni̱ lactaxtú tali ̱pa̱u, 5 ni ̱ ca ̱ta̱ra̱slaka
ixta ̱cristianos, ni ̱ para huata li ̱puhuán xla ni ̱tú
catzanká ̱nilh, ni ̱ lacapala si ̱tzí y aktzonksuá tú ni̱
tla̱n tlahuánilh ixenemigo, 6 ni ̱ li ̱pa̱xahuá acxni
tú ni ̱ tla̱n tlahuanicán cha̱tum cristiano sino
que li̱pa ̱xahuá acxni cristianos tatzaksá tancs
talatamá la ̱ lacasquín Dios. 7 Ni̱ ca ̱ktzonksuátit
xlacata amá tí ca ̱lakalhamán ixta̱cristiano la̱
pa̱xqui ̱ni ̱t Dios ni̱ li ̱makxtaka lakalhamán cha̱tum
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cristiano ma̱squi ni̱ pa̱xcatcatzi ̱ní, lacputzá la̱
nata ̱ra ̱lí̱n namá cristianos y ni ̱ puhuán huata
ama̱ca akskahuicán, y hua ̱k ta̱lá ixta ̱kxtakajni
acxni ta̱ktzanká xa̱makapitzi.

8 Nachá ̱n quilhtamacú acxni yaj catitamacla-
casquínilh namá cristianos tí quinca̱ma ̱si̱niyá̱n
ixtalacapa ̱stacni Dios, yaj catitamaclacasquínilh
namá cristianos tí tali ̱chihui̱nán Dios nac
tunu tachihuí ̱n, yaj catitamaclacasquínilh
cristianos tí natalacspi̱ta tú lacasquín Dios
nama̱kachakxi ̱yá̱u aquín tí li ̱pa̱huaná ̱u Jesús;
pero ixtapa̱xquí ̱n Dios ni ̱ma̱ quinca̱ma ̱xqui̱ni ̱tán
naca ̱li̱lakalhamaná̱u quinta̱cristianoscán
siempre amá̱n maclacasquiná̱u. 9 Namá tí
talacspi ̱ta ixtachihuí̱n Dios quinca̱ma ̱si̱niyá̱n
tú lacasquín Dios nama̱kachakxi̱yá ̱u, pero
quinca ̱tzanka̱niyá̱n nama ̱kachakxi̱yá̱u hua ̱k
ixtalacapa ̱stacni Dios. 10 Chí acxilhlacacha̱ná ̱u
caj la ̱ xatama̱nixni, pero acxni nacha̱ná ̱u nac
akapú̱n nacatzi ̱yá̱u hua̱k tú Dios laclhca̱ni ̱t
nama̱kachakxi ̱yá̱u.

11 Acxni actzú kahuasa xacuani ̱t xacchihui̱nán
la ̱ actzú kahuasa, xaclacpuhuán la ̱ actzú
kahuasa, xaclatamá la ̱ actzú kahuasa; pero
acxni ctakahuásiḻh cmákxtakli la ̱ta tú xackalhí
quili ̱ctzú. 12Na̱ chuná chí, ni̱ ma ̱kachakxi̱yá ̱u ticu
Dios, acxilá ̱u caj la̱ nac aktum aklhchú espejo;
pero nachá̱n quilhtamacú tla̱n nata̱ra̱laca ̱cxilá̱u.
Chí apenas tziná catzi̱yá ̱u ticu Dios, pero
nachá̱n quilhtamacú nalakapasá̱u y nacatzi̱yá ̱u
hua ̱nchi quinca̱macamini̱tán na ̱ chuná la ̱ xlá chí
quinca ̱lakapasá̱n. 13 Nac ca ̱quilhtamacú ni ̱cxni
catilako̱lh ixtapuhua̱ncán cristianos tali ̱pa̱huán
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Dios, ni ̱cxni catilako̱lh cristianos tí takalhi ̱ma ̱na
nahuán tú ma̱lacnu ̱ni̱t Dios, ni ̱cxni catitalako̱lh
cristianos tí tara̱lakalhamán la ̱ ca̱pa ̱xqui̱ni ̱t Dios;
pero tí amatata̱yaníhuánamácristianos tí takalhí
tapa̱xquí ̱n ni ̱ma̱ ca̱ma ̱xqui ̱ni̱t Dios.

14
Tí talacspi̱ta ixtalacapa̱stacni Dios ma ̱s

ca̱makta̱yá cristianos
1Aquit cca ̱huaniyá̱n calacputzátit ma ̱stacayá̱tit

namá tapa̱xquí ̱n ni ̱ma̱ ca ̱ma̱xqui ̱ni̱tán Dios
xlacata naca̱lakalhamaná̱tit minta̱cristianoscán
pues ma̱s quinca̱macuaniyá ̱n; pero na̱ tla̱n
camaksquíntit Espíritu Santo caca ̱má̱xqui ̱lh
cristianos li ̱skalala la ̱ tla̱n natalacspi̱ta
ixtalacapa ̱stacni Dios. 2 Porque amá tí
ca ̱ma̱xquí Espíritu Santo ixli̱tlihueke huata tla̱n
natachihui ̱nán tunuj tachihuí ̱n ni ̱ ca ̱makta̱yá
cristianos parani ̱ tama̱kachakxí. Namá cristianos
tata̱chihui ̱nán Dios ma̱squi xa ̱makapitzi ni̱
tacatzí tú taquilhuama̱na, y tú tahuán ni ̱tí
ma ̱kachakxí. 3 Pero ma̱s ca ̱makta̱yá cristianos
namá tí talacspi ̱ta ixtalacapa̱stacni Dios ni ̱ma̱
ca ̱ma̱cxcatzi ̱ní xlacata ni ̱ natalakaputzá tí
tali ̱pa̱huán Jesús acxni ta̱ktzanka̱putún, siempre
natapa̱xahuá ma̱squi ta̱kxtakajnán. 4 Amá tí
chihui ̱nán tunu tachihuí ̱n huata huá macuaní
para ma̱kachakxí tú ca ̱huán; pero amá tí lacspi̱ta
ixtalacapa ̱stacni Dios ca ̱makta̱yá hua ̱k cristianos
ana ní tatamakstoka tí tali ̱pa̱huán Jesús.

5 Aquit clacasquín hua ̱k ixchihui̱nántit tunu
tachihuí ̱n, pero ma̱s xaclakátiḻh tla̱n ixlacspí̱ttit
ixtalacapa ̱stacni Dios ni̱ma ̱ ca ̱ma̱cxcatzi ̱ni ̱yá̱n
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porque tí lacspi ̱ta ixtalacapa̱stacni Dios ma ̱s
ca ̱makta̱yá cristianos tí tali ̱pa̱huán Jesús
que tí chihui ̱nán tunu tachihuí ̱n. Namá tí
taquilhtaxtú tunu tachihuí ̱n na ̱ tla̱n ca ̱makta̱yá
cristianos para tunu lacspi ̱ta tú quilhuama.
6 Li ̱ta̱camán, para aquit cca̱lakana ̱chá̱n acxni
tamakstoká ̱tit y cca ̱ta̱chihui ̱naná ̱n aktum
tachihuí ̱n ni ̱ma̱ ni̱ ma̱kachakxi̱yá ̱tit ni ̱tú
ca ̱li ̱macuaniyá̱n; pero tla̱n cca̱makta̱yayá̱n para
cca ̱lacspi̱tniyá ̱n tú quima̱cxcatzí̱ni ̱lh Dios, para
cca ̱ma̱si ̱niyá̱n laclanca ixtalacapa̱stacni Dios,
para cca̱huaniyá̱n tú lacasquínDios natlahuayá̱tit
o para cca̱li ̱ta̱chihui ̱naná̱n la ̱ lacasquín Dios
nalatapa̱yá̱tit.

Tí talacspi ̱ta ixtalacapa̱stacni Dios tali̱tanú la ̱ tí
tla ̱n tatlaknán

7 Aquit clacasquín cali̱lacahua ̱nántit
ixli ̱tlaknicánmúsicos, y cakaxpáttitaktumpú̱skolh
o aktum violín; para ni ̱ tancs tlakcán violín o ni̱
staranca skolicán pú ̱skolh ni ̱ catzi ̱yá̱u tucu yá
son tlakma̱ca. 8 Chuná li ̱tum nac querra, para
ni ̱ tancs tlakcán trompeta ni̱ma ̱ ca ̱li ̱ma̱tasi̱cán
soldados catatácax̱li, ¿niculá natacatzí xlacata
ama tatanu̱ní tara̱nica? 9 Na̱ chuná huixín, para
cha̱tum ca̱ta̱chihui ̱naná ̱n nac aktum tachihuí̱n
ni ̱ma̱ ni̱ catzi̱yá ̱tit, ¿niculá nama ̱kachakxi̱yá̱tit
tú ca ̱huanimá̱n? Min li ̱tamakxtaka la̱
cata ̱chihuí ̱nalh u̱n. 10 Nac ca̱quilhtamacú
tahuila ̱na lhu ̱hua ti ̱pa̱katzi tachihuí̱n y cha̱tunu
cristianos ca̱macuaní ixtachihui ̱ncán. 11 Pero
para cha ̱tum cristiano quinta ̱chihui ̱nán nac
ixtachihuí ̱n y ni ̱ cma̱kachakxí tú quihuaní, ni̱
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lá quinta ̱ra̱lí ̱n y quili̱ma ̱nú xala mákat cristiano;
y para aquit cta ̱chihui̱nán y ni ̱ quima̱kachakxi̱ní,
na ̱ ni̱ lá cta ̱ra̱lí ̱n y cli ̱ma̱nú xala mákat cristiano.

12 Para huixín lacasquiná̱tit li ̱tlihueke o
li ̱skalala ni ̱ma̱ma̱stá Espíritu Santo camaksquíntit
caca ̱má̱xqui ̱lh cristianos ni ̱ma̱ma ̱s tla̱n natali̱tiyá
li ̱camama namá cristianos tí tali ̱pa̱huán Jesús.

13 Para cha̱tum cristiano maklhti̱nán li̱skalala
chihui ̱nán nac aktum tachihuí̱n ni̱ma ̱ ni ̱tí
ma ̱kachakxí, cakalhtahuakánilh Dios na̱
camá̱xqui ̱lh Espíritu Santo li ̱skalala nalacspi̱ta
tú li ̱chihui ̱nán xlacata hua ̱k natama̱kachakxí.
14 Porque amá tí li ̱kalhtahuaká ixquilhni
tunu tachihuí ̱n la ̱mpara ixli̱stacni xli ̱ca ̱na
kalhtahuakaní Dios ma̱squi ixtalacapa̱stacni ni̱
ma ̱kachakxí tú li ̱chihui̱nán ixquilhni, porque
xlá ta̱chihuí ̱nalh Dios ma̱squi ni ̱ para huá
catzí tú huá. 15 Aquit camá̱n ca ̱huaniyá̱n amá
tí li̱kalhtahuakaní Dios ixli̱stacni nac tunu
tachihuí ̱n snu̱n tla̱n, pero na̱ tamaclacasquiní
nama̱kachakxí tú li ̱kalhtahuakánilh Dios. Y
tí li̱tli̱ní Dios ixli̱stacni nac tunu tachihuí̱n
xlacata natalakachixcuhuí snu̱n tla̱n, pero
na ̱ tamaclacasquiní cama̱kachákxiḻh tú tli̱ma.
16Porqueamá tí li̱lakachixcuhui̱maDios ixli ̱stacni
nac tunu tachihuí ̱n para aná yá lacatzú cha̱tum
ixta ̱cristiano ni̱ lá tama̱lakxtumí ixtalacapa ̱stacni
nakalhtahuakaní Dios porque ni ̱ ma̱kachakxí tú
huan. 17Yma̱squi xlá lakachixcuhuí̱nalh ixli ̱hua ̱k
ixnacú,amá tíni ̱ma̱kachakxíni ̱ cha̱lh ixtapuhuá̱n
nac ixlacatí̱n Dios.

18 Aquit cpa̱xcatcatzi ̱ní Dios la ̱ tla̱n cchihui ̱nán
ma ̱s tunuj túnu tachihuí ̱nque hua ̱k huixín. 19Pero
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acxni cca ̱lakán ní tatamakstokni̱t tí tali ̱pa̱huán
Jesús cma̱tla̱ní cchihui̱nán ca ̱na akquitzis tachi-
huí ̱n ni ̱ma̱ hua ̱k tama̱kachakxí xlacata natacatzí
tú cca ̱ma̱sí̱nilh. Porque ¿tucu li̱macuán xacuá
akcá̱u mi̱lh tachihuí ̱n nac tunu tachihuí ̱n para ni̱
tama ̱kachakxí?

Dios ca̱ma ̱lakacha̱ní judíos tú natali̱lakapasa
20 Li ̱ta̱camán, huixín caca̱makslihuekétit

lactzú camán tí ni ̱ lihua tatzaca̱tnán, pero
ni ̱ calacpuhuántit la ̱ lactzú camán acxni tú
cca ̱huaniyá̱n; huixín catzaksátitma ̱kachakxi̱yá̱tit
quintapuhuá ̱n la ̱ lakko̱lún. 21 Chí camá̱n
ca ̱ma̱lacapa ̱stacayá̱n la̱ huan Dios nac Escrituras:
“Namá judíos tí cca̱lacsacni̱t y ni ̱ quintali̱pa̱huán
ta̱cxilhputún para clama xastacnán, pues
cama ca ̱ma̱lakacha ̱ní xala mákat cristianos tí
naquintali̱chihui ̱nán nac aktum tunu tachihuí̱n
ni ̱ma̱ ni̱ tama̱kachakxí, y ni ̱ para chú ama
ta̱kahua̱nán.” 22 Dios li̱makxtaka makapitzi
catachihuí ̱nalh ti ̱pa̱katzi tachihuí ̱n xlacata
natali ̱lacahua̱nán tí ni̱ ta̱kahua ̱nán, pero ni̱
ca ̱macuaní tí tali ̱pa̱huani̱t Dios. Tú ca ̱makta̱yá
tí tali ̱pa̱huán Jesús huá namá tí talacspi̱ta
ixtalacapa ̱stacni Dios; entonces tí ni ̱ tali ̱pa̱huán
Jesús ni̱tú ca ̱macuaní porque ni ̱ tama ̱kachakxí.

23 Porque calacpuhuántit, para lacatum
ní tatamakstokni ̱t hua ̱k tí tali ̱pa̱huán Dios
tatanú makapitzi cristianos tí ni̱cxni tamín
o tí ni ̱ tali ̱pa̱huán Dios y takaxmata lhu ̱hua
tachihui ̱nama̱na tunuj túnu tachihuí ̱n,
natapuhuán xlacata hua ̱k tachiyani ̱t. 24 Pero
para namá tí xla̱huán min o tí ni̱ li ̱pa̱huán Dios



1 CORINTIOS 14:25 xlviii 1 CORINTIOS 14:30

tanú y kaxmata lhu̱hua talacspi ̱tma ̱na tancs
ixtalacapa ̱stacni Dios nac aktum tachihuí̱n
ni ̱ma̱ ma ̱kachakxí, ixacstu natzucú li ̱puhuán
ixtala ̱kalhí ̱n ni ̱ma̱ tlahuani ̱t. Ixacstu nalacsacxtú
paraxli ̱ca ̱na tú li ̱chihui ̱nama̱ca. 25Namácristiano
nakalhapalá la ̱ta tú ni̱ tla̱n tlahuani̱t, ni ̱ para catzí
natatzokostá nalakachixcuhuí Dios y nacatzí
xli ̱ca ̱na Dios ca ̱kskalhli ̱má̱n huixín tí li̱pa ̱huaná̱tit
Jesús.

Pablo huan la̱ lakachixcuhui̱cánDios
26Li ̱ta̱camán, aquit clacasquín cama̱kachakxí̱tit

xlacata acxni tamakstoká ̱tit, cha̱tum catli ̱lh,
tunu calácspiṯli la ̱ lacasquín Dios nalatapa̱yá ̱tit,
cha̱tum camá̱si ̱lh tú ma ̱cxcatzí ̱ni̱lh Dios, cha̱tum
cali ̱chihuí̱nalh ixtakalhchihuí ̱n nac tunu
tachihuí ̱n, y huí tí calácspiṯli tú huancán namá
nac tachihuí ̱n ni ̱ma̱ ni ̱ hua ̱k tama̱kachakxí.
Pero siempre cha̱tunu calacpútzalh la̱ ma̱s tla̱n
ca ̱makta̱yá xa ̱makapitzi tí tali̱pa ̱huán Dios.
27Acxni tahuila ̱namakapitzi tí tachihui ̱namputún
nac tunu tachihuí̱n, pu̱la cachihuí ̱nalh cha̱tum
y huata cha ̱tunu cataqui̱tá̱yalh; y siempre
skálalh catá ̱yalh cha̱tum tí tla̱n talacspi ̱ta tú
tali ̱chihuí ̱nalh. 28Para ni ̱ huí tí tla̱n lacspi ̱ta namá
tachihuí ̱nmejor ni̱ catachihuí ̱nalh la ̱ta tzamacán,
catachihuí ̱nalh ixacstucán y con Dios.

29 Chuná li ̱tum, acxni tachihui ̱nán tí talacspi̱ta
ixtalacapa ̱stacni Dios catachihuí ̱nalh cha̱tuy
o cha̱tutu y xa ̱makapitzi catakáxmatli para
tancs tali ̱chihui ̱nama̱na Dios. 30 Pero para
Dios ma̱cxcatzi ̱ní ixtalacapa ̱stacni cha̱tum tí
takaxmatma ̱na ixtachihui̱ncán tí talacspi ̱tma ̱na
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talacapa ̱stacni, entonces tí chihui ̱nama acs
catá ̱yalh xlacata nachihui̱nán xa ̱cha̱tum.
31 Chuná jaé cha̱tunu hua ̱k tla̱n lacspi̱tá̱tit tú
ca ̱ma̱cxcatzi ̱ni ̱yá̱n Dios xlacata xa̱makapitzi
natama̱kachakxí y natakalhí ma ̱s li ̱camama
nac ixnacujcán. 32 Ca ̱ksántit xlacata namá tí
talacspi ̱ta ixtalacapa ̱stacni Dios tamaclacasquiní
ni ̱ tlakaj natalá y natakalhí ixturno hasta
naca ̱lakchá̱n natachihui ̱nán. 33 Porque Dios ni̱
lakatí cata ̱klhu̱huá ̱tnalh cristianos, Dios lakatí tú
ca ̱li ̱tlá̱n tlahuacán.

Lacchaján ni ̱ catapaktánu̱lh acxni talakachix-
cuhui̱nán lacchixcuhuí ̱n
Huixín na ̱ tamaclacasquiní natakokeyá̱tit la̱

tali ̱smani̱ni ̱t talakachixcuhui̱nán xa̱makapitzi
cristianos tí tali̱pa ̱huán Dios, 34 xlacata lacchaján
ni ̱ catapaktánu̱lh acxni talakachixcuhui̱nán
lacchixcuhuí̱n; porque Dios ni ̱ lacasquín
catalactáxtulh pues lacchaján ca ̱ma̱paksí
ixta ̱ko ̱lucán la ̱ huan nac Escrituras. 35 Para
cha̱tum pusca ̱t ni̱ hua ̱k ma ̱kachakxí tú
li ̱chihui ̱nanca, cakalasquínilh ixta̱ko̱lú nac ixchic
porque ni̱ tla̱n tasí cha̱tum pusca ̱t capaktánu̱lh
acxni talakachixcuhui̱nán lacchixcuhuí ̱n.
36 Calacapa̱stáctit xlacata Dios ni ̱ ma̱lacatzúquiḻh
ixli ̱ma̱paksí̱n nac milatama̱tcán huixín xalac
Corinto, y ni ̱ capuhuántit huata huixín catzi ̱yá̱tit
la ̱ lacasquín Dios catalakachixcúhuiḻh cristianos.
37Para cha ̱tum tla̱n acxcatzí ixtalacapa ̱stacni Dios
o kalhí ixli ̱skalala Espíritu Santo tla̱n ma̱kachakxí
xlacata tú cca̱huanimá̱n Dios li̱ma ̱paksí̱nalh.
38Peropara cha̱tumni ̱ ca ̱najláDios li ̱ma ̱paksí̱nalh



1 CORINTIOS 14:39 l 1 CORINTIOS 15:8

tú cca̱huanimá̱n, ¡ni ̱ caso catlahuátit! Huixín
cakaxpáttit quintachihuí ̱n.

39 Li ̱ta̱camán, aquit cca ̱huaniyá̱n, calacputzátit
lacspi ̱tá̱tit ixtalacapa̱stacni Dios pero ni̱
cali ̱huanítit amá tí chihui ̱nán nac tunu
tachihuí ̱n. 40Huata clacasquín ca ̱li̱tlá ̱n y li ̱pa̱xáu
calakachixcuhuí ̱tit Dios.

15
Pablo li ̱tanú apóstol tí lacsacni̱t Dios

1 Li̱ta̱camán, aquit chí clacasquín ni̱
ca ̱ktzonksuátit ixtachihuí ̱nDios ni ̱ma̱ cca ̱ma̱si ̱nín.
Huixín ca̱najlani̱tantit Cristo ca ̱lakma̱xtuni ̱tán y
ni ̱ cpuhuán pa̱t tachokoyá̱tit, 2porque ni ̱ huí tunu
tí tla̱n ca ̱lakma̱xtuyá̱n. Para ixli ̱hua̱k minacujcán
ca ̱najlátit tú cca̱huanín ni̱tú cali ̱puhuántit huixín
pa̱t taxtuniyá̱tit, pero ni ̱cxni cali ̱makxtáktit
li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús.

3 Aquit ni ̱ clakxta ̱pali̱ni ̱t tú quili̱ma ̱páksiḻh
Dios: la ̱ Cristo ni̱lh xlacata naxoko̱nán
quintala ̱kalhi ̱ncán la ̱ huan nac Escrituras,
4 y na ̱ aná huan muju̱ca la ̱ cati ̱huá chixcú;
pero lacastacuánalh ixliaktutu chichiní la̱
ixtali ̱chihui̱nancani ̱ttá nac Escrituras. 5 Acxni
táxtulh ní ixmuju̱cani ̱t tasí̱nilh Pedro y a ̱stá̱n
ca ̱tasí̱nilh xa ̱makapitzi apóstoles, 6 y ni̱ ixli ̱maka̱s
quilhtamacú ca ̱tasí̱nilh li̱huacá ítaṯ mi̱lh
cristianos. Lhu̱hua jaé cristianos talama ̱najcú
pero makapitzi tani ̱lhá. 7 Quimpu̱chinacán Jesús
xastacnán na ̱ tasi̱nipá Jacobo y xa̱makapitzi
apóstoles.

8Astá̱n acxni ixpuhuancán Jesús ixca ̱ma̱katzi̱ni ̱t
ixcha̱lhca̱tnaní ̱n quintasí̱nilh aquit y ctáxtulh ca̱ta



1 CORINTIOS 15:9 li 1 CORINTIOS 15:16

la ̱ xa̱ktzu ̱tzu skata ni ̱ma̱ takalán lakahuán. 9 Pues
ma ̱squi na ̱ Jesús quilácsacli nacli̱tanú ixapóstol
snu ̱n cma̱xanán acxni quili ̱ma̱nu ̱cán ixapóstol
porque aquit cca ̱ma̱kxtakájniḻh tí ixtali̱pa̱huán
xapu ̱lh. 10 Pero chí cli ̱pa̱xahuá quintascújut
porque Dios quilakalhamani̱t y aquit ni ̱ ckax-
matmakani̱t tú quili̱ma ̱páksiḻh pues aquit cscu-
jni̱t ma̱s que xa ̱makapitzi apóstoles; ma ̱squi ni ̱ lá
cuan qui ̱cstu cscujni̱t porque Dios quimpu̱lanini̱t
la ̱ta tú ctlahuani ̱t. 11 Aquit ni ̱ cca ̱ma̱lacastucma
tí ma̱s lhu̱hua o actzú scujni ̱t. Tó. Aquín
ma ̱s cli̱pa̱xahuayá̱u la ̱ cca ̱li ̱ta̱chihui ̱nani̱tán Jesús
y huixín li ̱pa̱huani ̱tántit.

Para Cristo ni ̱ lama xastacnán ni ̱tú li ̱macuán
li ̱pa̱huancán

12 Aquín siempre cma ̱si̱ni ̱táu xlacata Jesús
lacastacuánalh ca ̱li ̱ní̱n y lama xastacnán. Huá
ni ̱ cli̱ma ̱kachakxí hua ̱nchi makapitzi huixín
huaná ̱tit xlacata ni ̱n ni ̱ talacastacuanán ca ̱li ̱ní ̱n.
13 Para ni ̱n ni ̱ talacastacuanán ca ̱li ̱ní ̱n qui ̱taxtú
xlacata Cristo ni ̱ lacastacuánalh ca ̱li̱ní ̱n; 14 y para
Cristo ni ̱ lacastacuánalh ca̱li ̱ní ̱n, entonces ni ̱tú
li ̱macuán la ̱ cli ̱chihui̱naná ̱u lama xastacnán,
y huixín, ¿tucu ca ̱li ̱macuaniyá ̱n li̱pa ̱huaná̱tit
cha̱tum ni ̱n? 15 Y aquín cminá̱u li ̱tamakxtaká ̱u
akskahuinaní̱n tí ca̱ma ̱lakacháDios porque aquín
cuani̱táu xlacata Dios ma̱lacastacuániḻh Cristo
nac ca ̱li ̱ní ̱n y lama xastacnán. Pero para ni̱n
ni ̱ talacastacuanán ca ̱li ̱ní̱n la ̱ tahuán makapitzi
cristianos, entonces na ̱ puro ta̱kskahuí ̱n xlacata
Dios ma̱lacastacuániḻh Cristo. 16 Para ni̱n
ni ̱ talacastacuanán ca ̱li ̱ní ̱n qui ̱taxtú xlacata
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Jesús taju̱majcú ana ní muju̱ca acxni ni ̱lh.
17 Y para Cristo xaní ̱n taju̱ma, ni̱tú li̱macuán
li ̱pa̱huaná ̱u, porque ¿niculá naquinca̱xapaniyá̱n
quintala ̱kalhi ̱ncán cha ̱tum ni̱n? 18 Para Cristo ni̱
lama xastacnán namá tí tali ̱pá̱hualh y tani ̱ni̱ttá
na ̱ talaktzanka ̱ni̱t ca ̱li̱ní ̱n. 19 Chuná li ̱tum, para
Jesús li ̱pa̱huaná ̱u xlacata naquinca̱cuentajá ̱n
nac quilatama̱tcán acxni stacnaná ̱u, y acxni
ni ̱yá̱u yaj lá quinca̱maktakalhá̱n, ¡koxitaní̱n
aquín tí li ̱pa̱huaná ̱u Cristo laktzanka ̱ni̱táu!
20 Pero aquín tla̱n pa̱xahuayá̱u porque Cristo
lama nahuán xastacnán cani̱cxnihuá pues
Cristo xla̱huán lacastacuánalh ca̱li ̱ní ̱n xlacata
nali ̱lacahua̱naná ̱u, pero nachá̱n quilhtamacú
chuná ama ca ̱ma̱lacastacuaní Dios hua ̱k
cristianos tí tali ̱pa̱huán.

Adán ma ̱lacatzúquiḻh nataní cristianos y Cristo
ma ̱lacatzúquiḻh natalacastacuanán

21 Huixín catzi̱yá ̱tit xlacata cha̱tum chixcú
ma ̱lacatzúquiḻh nataní cristianos ca ̱quilhtamacú,
y chí na ̱ chuná cha̱tum chixcú ma̱lacatzúquiḻh
natalacastacuanán cristianos ca ̱li ̱ní̱n. 22 Para
caj ixlacata ixtatzaca ̱tni Adán hua ̱k cristianos
tániḻh, chí na ̱ caj xlacata ma̱lacatzúquiḻh
sa ̱sti latámaṯ Cristo hua̱k cristianos ama
talacastacuanán. 23 Hua ̱k ama qui̱taxtú la̱
laclhca̱ni ̱t Dios natalacastacuanán cristianos:
pu̱la lacastacuánalh Cristo ca̱li ̱ní ̱n xlacata
nali ̱lacahua̱naná ̱u, y acxni namín ixli̱maktuy ama
talacastacuanán hua̱k cristianos tí tali ̱pa̱huani̱t.
24 Acxni namín Cristo ama lá spútut ama
ca ̱maklhtí ixli ̱ma̱paksi ̱ncán tí tama ̱paksi̱nán
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ixli ̱ti ̱lanca akapú̱n, tí tama ̱kantaxtí tú ca̱li ̱lhca̱ni ̱t
Dios, tí takalhí li ̱tlihueke ca̱quilhtamacú, y
ama macama̱xquí Dios Ixti̱cú tú maklhti ̱nani̱t
nama̱paksí. 25 Porque Cristo ma ̱paksi̱nama
nahuán hasta acxni Dios naca̱makatlajá hua ̱k
tí ni ̱ ta̱cxilhputún xlacata natalakachixcuhuí. 26Y
tí a̱huata ama lactlahuá huá ixpu̱chiná ca ̱li ̱ní̱n
tí li ̱makxtaka caní̱u; pero amá quilhtamacú
yaj tí ama ní. 27 Nac Escrituras huan la ̱ Dios
li ̱makxtakni ̱t Cristo nama̱paksi ̱nán ixli ̱ti ̱lanca
ca ̱quilhtamacú, pero jaé ni ̱ huamputún
xlacata Cristo nama̱paksí Ixti̱cú Dios pues
huá Quinti ̱cucán Dios ma̱xqui ̱ni ̱t li ̱tlihueke
nama̱paksi ̱nán ixli̱ti ̱lanca ca ̱quilhtamacú.
28 Acxni Dios naca ̱makatlajá hua ̱k ixenemigos
Cristo, xlacata natalakachixcuhuí, pi̱huá Cristo
Ixkahuasa Dios ama li ̱tamakxtaka nama̱paksí
Ixti ̱cu porque Dios li ̱mákxtakli nama̱paksi̱nán
ixli ̱ti ̱lanca ca ̱quilhtamacú. ¡Chuná jaé Dios
ta̱yanima nahuán tla̱n nama̱sí ixli ̱lanca
cani ̱cxnihuá quilhtamacú!

29 Makapitzi huixín xalac Corinto li ̱smani̱yá̱tit
tamunuyá̱tit ixli ̱maktuy ixlakapu ̱xokocán tí
tániḻh; pero calacpuhuántit, para ni ̱n ni̱ ama
talacastacuanán, ¿huaṉchi chú tatlahuá? ¿Tucu
ca ̱li ̱macuaní tata̱kmunú para ni ̱ taca ̱najlá ama
talacastacuanán ni̱n nac ca̱li ̱ní ̱n?

30 Para ni ̱n ni̱ talacastacuanán, ¿tucu
quinca ̱li̱macuaniyá ̱n cliakxtakajnaná̱u cha̱tum
xaní ̱n Jesús? 31 Porque aquit xli ̱ca ̱na cha ̱li
cha̱lí actzú ni ̱ cmakatzanká quili ̱stacni y
aquit ni ̱ cakskahuinama na ̱ chuná la̱ ni̱
cakskahuinán acxni cuan cca̱li ̱pa̱xahuayá̱n
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la ̱ li̱pa ̱huaná̱tit Jesus. 32 Para Jesús xaní̱n
taju̱ma ní muju ̱ca, ¿tucu quili̱macuanini̱t la̱
cmacpá ̱ti ̱lh tú quintatlahuánilh amá cristianos
la ̱ quitzistancaní̱n xalac Efeso? Entonces ma ̱s
tla̱n xaclatámaḻh la ̱ tahuán makapitzi cristianos:
“Cahua ̱yáu y cakachí ̱u porque ni̱ catzi̱yá ̱u para
cha̱lí amá̱n ni ̱yá̱u.”

33 Li ̱ta̱camán, ni ̱ ca ̱klhu̱hua ̱tnántit porque
huan tachihuí ̱n xlacata cha̱tum o cha̱tuy
lacli ̱xcájnit cristianos tla̱n tama̱laktzanké tú
tla̱n tama ̱lacatzuqui̱ni ̱t lhu̱hua cristianos.
34 ¡Ni ̱ calhtatatapu̱lí ̱tit! Catzaksátit ca ̱li̱tlá̱n
latapa̱yá ̱tit, yaj ca̱ktzanká ̱tit. Aquit chuná
jaé cca ̱ta̱chihui ̱namá̱n xlacata nama̱xananá̱tit
porque makapitzi huixín ni̱ para catzi̱yá ̱tit la̱
xli ̱ca ̱na lacasquín Dios nalatapa̱yá̱tit.

Aktum ixtalhtzi tachaná̱n ta ̱talacastuca la̱ ama
talacastacuanán cristianos

35 Ma̱x huí tí lacpuhuán, ¿niculá ama lacas-
tacuanán ni ̱n nac ca ̱li ̱ní ̱n? O ¿niculá ama takalhí
ixmacnicán? 36Koxitá tí chuná lacpuhuán porque
aquit cca ̱huaniyá̱n cali ̱lacahua̱nántit la ̱ laksputa
akstum ixtalhtzi cuxi xlacata napún akastum
xá ̱huat. 37 Acxni muju̱cán nac tíyat akstum ixtal-
htzi cuxi o catu̱ya̱huá quihui yaj tacuta ̱chi namá
ixtalhtzi sino que akpún actzú tuhuá ̱n. 38 Dios
ca ̱ma̱xquí ixakán la ̱ lacasquín natatasí y akatunu
quihui tunuj túnu takalhí ixtalhtzicán. 39Na ̱ chuná
quitzistancaní̱n tunu, ixmacnicán spitu tunu, ix-
macnicán tamakní na̱ tunu.

40 Nac akapú̱n na ̱ chuná qui ̱taxtú tahuila ̱na
ángeles, y nac ca̱quilhtamacú tahuila̱na cristianos;
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pero ixmacnicán ni ̱ ta̱talacastuca quimacnicán,
ni ̱ para quimacnicán ta̱talacastuca ixmacnicán.
41 Na ̱ cali̱lacahua ̱nántit chichiní, ixtaxkáket ni̱
ta̱talacastuca ixtaxkáket papá, y stacu na ̱ tunu
ixtaxkaketcán, tahuila̱na ni ̱ma̱ ma̱s talacahua̱nán
y tahuila̱na ni̱ma ̱ li ̱ctá talacahua̱nán.

42 Na̱ chuná ama qui ̱taxtú acxni natalacas-
tacuanán ni ̱n nac ca ̱li ̱ní̱n; quimacnicán masa
acxni ni̱yá ̱u pero acxni nalacastacuananá̱u amá̱n
kalhi ̱yá̱u quimacnicán ni ̱ma ̱ ni ̱cxni catiláksputli.
43 Acxni ni̱yá ̱u tramakancán li ̱xcájnit quimac-
nicán, pero ama lacastacuanán tunu ma̱s la ̱n;
tramakancán tú pu̱chín y ama lacastacuanán tú
ni ̱cxni laksputa. 44 Tramakancán tú kalhí li ̱hua
y lúcut, y ama lacastacuanán tú yaj kalhí li ̱hua
ni ̱ para lúcut. Para Dios tla ̱n má̱xqui ̱lh cha̱tum
cristianos ixmacni ni ̱ma ̱ kalhí li ̱hua y lúcutna̱ tla̱n
ma ̱xquí ixmacni ni̱ma ̱ yaj tú maclacasquín.

45 Nac Escrituras huan xlacata Adán xla̱huán
chixcú tí latámaḻh ixkalhí ixmacni ixli ̱stacni
ni ̱ma̱ tla̱n ní, pero ixma̱su̱y Adán o sea Cristo,
tla̱n quinca̱ma̱xqui ̱yá ̱n quili̱stacnicán ni ̱ma̱
ni ̱cxni ní. 46 Dios li̱makxtaka pu̱la nakalhi̱yá ̱u
quimacnicán xla li ̱hua ni ̱ma̱ pu̱chín xlacata
a ̱stá ̱n ma ̱s nali ̱pa̱xahuayá̱u quimacnicán ni ̱ma̱
ama quinca̱ma ̱xqui̱yá ̱n y ni ̱cxni catipú ̱chilh.
47 Xla ̱huán chixcú Adán li̱tlahuaca li ̱lhtámat xala
ca ̱quilhtamacú ni ̱ma̱ lakuán. Pero ixli ̱cha̱tuy
Adán o ma̱s tla̱n huancán Cristo maklhtí ̱nalh
ixmacni ni ̱ma ̱ tla̱n an nac akapú ̱n. 48 Cha ̱tunu
aquín kalhí ixmacni la̱ amá chixcú ni ̱ma̱
li ̱tlahuaca li ̱lhtámat y lakuán, pero tí li ̱pa̱huán
Jesús ama kalhí ixmacni ni ̱ma̱ tla̱n an ta̱lhmá̱n la̱
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amá chixcú xalac akapú̱n. 49 Chí quimacnicán
tasí la ̱ xlá Adán tí li̱tlahuaca li ̱lhtámat, xala
ca ̱quilhtamacú, pero nachá̱n quilhtamacú
quimacnicán ama tasí la ̱ xlá Cristo tí alh nac
akapú̱n.

Ni̱n ama talacastacuanán caj la̱ acxni talakatzí
cha̱tum cristiano

50Li ̱ta̱camán, aquit clacasquín cacatzí̱tit xlacata
tú li ̱lani̱t li̱hua y lúcut ni ̱ lá ama latamá nac
ixpu ̱latama̱n Dios pues ¿tucu li ̱tlahuacán kalhi̱cán
tú sok lakó ana ní huí puro tú ta̱yaní cani̱cxnihuá?
51 Chí camá̱n ca ̱huaniyá̱n tachihuín ni̱ma ̱ tze ̱k
ixtaqui ̱ni̱t: Ni̱ hua ̱k amá ̱n ni ̱yá ̱u, pero hua ̱k
amá̱n maklhti ̱naná̱u tunu sa ̱sti quimacnicán.
52 Y ama qui ̱taxtú lacapala caj la ̱ acxni talakatzí
cha̱tum cristiano. Acxni namacahuán trompeta
cani ̱huá pu̱latama ̱n ama talacastacuanán hua ̱k
tí tani̱ni ̱t xlacata ya̱cxni nataní, y tí tastacnán
ya ̱ ni ̱ni ̱t ama ca ̱lakxta̱pali̱nicán ixmacnicán.
53 Porque jaé quimacnicán ni̱ma ̱ pu̱chín
tamaclacasquiní nama̱xqui ̱cán ni ̱ma̱ ni ̱cxni
laksputa. Jaé quimacnicán ni ̱ma̱ tla̱n ní, ama
maklhti ̱nán ni ̱ma̱ ni̱cxni catíniḻh. 54 Acxni
cristianos natamaklhti̱nán ixmacnicán ni ̱ma̱
ni ̱cxni laksputa y naca ̱ma̱xqui ̱cán ixmacnicán
ni ̱ma̱ ni ̱cxni catíniḻh ama kantaxtú amá tú
tatzokni̱t nac Escrituras: “Ixpu̱chiná ca ̱li ̱ní̱n
tí tla̱n ixca ̱makní cristianos makatlajacani̱t.
55 ¿Nicu alh ixli̱tlihueke? ¿Huaṉchi yaj lá
ca ̱makní cristianos? ¿Huaṉchi yaj lá ca ̱makatlajá
cristianos?” 56 Chí tla̱n quinca ̱makatlajayá̱n
quinca ̱makni̱yá ̱n ixpu ̱chiná ca̱li ̱ní ̱n porque
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quimacnicán li̱tlahuayá̱u tala ̱kalhí ̱n. Aquín
acxcatzi ̱yá̱u kalhí ̱yá̱u tala ̱kalhí ̱n porque ixley
Moisés quinca ̱ma̱laksi̱yá ̱n. 57 ¡Pero chí tla̱n
pa̱xcatcatzi ̱niyá̱u Dios porque Jesucristo
quinca ̱ma̱xqui ̱yá̱n li̱tlihueke namakatlajayá̱u
ixpu ̱chiná ca̱li ̱ní ̱n!

58 Li ̱ta̱camán, huixín ni̱ catachokótit
li ̱pa̱huaná ̱tit Jesús, siempre li ̱pa̱xáu cali ̱scújtit
Quimpu ̱chinacán Jesús porque la ̱ta tú lactzu
lactzú tlahuayá̱tit ni̱ chu̱ta li ̱scujpa̱nántit. ¡Nachá̱n
quilhtamacú ama lacastacuananá̱u la ̱ Cristo chí
lama xastacnán!

16
Pablo huan lakasu ̱t catzucuca makstokcán

tumi ̱n
1 Na ̱ cca ̱ma ̱lacapa̱stacayá̱n la ̱ cca̱huánilh

amá cristianos xalac Galacia xlacata namá
tumi̱n ni ̱ma̱ ma̱kstokpa̱nántit naca ̱li ̱makta̱yacán
quinta ̱camcán tí tali ̱pa̱huán Jesús nac Jerusalén.
2 Cha ̱tunu camá̱xtulh tu ̱maj tú ̱ma domingo
actzú ixtumi̱n ni ̱ma ̱ tlajani̱t la ̱ta macxpa̱chá ̱n,
y camá̱kstokli nac ixchic. Ixli ̱maka̱s cata̱tzucútit
ma ̱kstoká̱tit catzuntín namá tumi̱n 3xlacata acxni
naccha̱na ̱chá nac Corinto a̱huata naca̱lacsacá̱tit
makapitzi cristianos tí ma̱s ca ̱li ̱pa̱huaná ̱tit y
naca ̱ma̱lakacha ̱yá̱u nataán taxtaka namá tumi̱n
nac Jerusalén; y naca̱ta̱ma̱lakacha ̱yá ̱u aktum
carta. 4 Y para puhuaná ̱tit tamaclacasquiní na̱
nacán, tla̱n cca ̱ta̱án.

5 Chí cca̱huaniyá̱n xlacata pu̱la cama
ti ̱taxtú nac pu̱latama̱n Macedonia y a ̱stá̱n
cama ca ̱lakana̱chá̱n nac Corinto. 6 Camá̱n
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ca ̱ta̱latama̱yá̱n laktzú quilhtamacú; para
tla̱n nacca̱ta̱latama ̱yá̱n hasta nati ̱taxtukó
ca ̱lonkni y a ̱stá ̱n huixín naquila̱makta̱yayá̱u
xlacata tla̱n nacchá̱n ana ní cpuhuani̱t
cama an. 7 Para Dios lacasquín camá̱n
ca ̱ta̱latama̱yá̱n laktzú quilhtamacú porque ni̱
huata cca̱ti ̱lakpaxia ̱lhnamputuná̱n, cacxilhputún
la ̱ lapa̱nántit. 8 Chí clama nac Efeso y juú cama
tamakxtaka hasta nati̱taxtukó tacuhui̱ní xla
Pentecostés. 9 Juú nac Efeso cli̱pa ̱xahuá la ̱ tla̱n
cca ̱li ̱ta̱chihui̱nani ̱t Jesús lhu̱huacristianosma̱squi
na ̱ lhu̱hua ni ̱ quinta ̱cxilhputún.

10Na ̱ cca ̱huaniyá̱n para ca ̱lakana̱chá̱n Timoteo,
catzaksátit ta̱ra̱li ̱piná̱tit y pa̱xqui ̱yá̱tit porque xlá
li ̱scuja Quimpu ̱chinacán Jesús na̱ chuná la ̱ aquit.
11 Clacasquín ni ̱tí calakmákalh caj xlacata snu̱n
kahuasacú. Huixín camakta ̱yátit ni ̱tú nalaní ní
ama porque xlá mima quinta ̱chihui ̱nán y aquit
ckalhi ̱ma na ̱ chuná tí tata̱mín Timoteo.

12 Aquit na ̱ cuánilh Apolos caca̱tá̱alh
xa ̱makapitzi quinta ̱camcán ca ̱lakpaxia̱lhnaná̱n
pero quihuánilh ni ̱ lá ixán. Ma ̱x naana̱chá acxni
nakalhí quilhtamacú.

Pablo ca̱huaní hasta cha̱lí cristianos xalac Cor-
into

13 Li ̱ta̱camán, skálalh calatapá ̱tit yaj
ca ̱klhu̱hua ̱tnántit, tancs cali̱pa ̱huántit
Quimpu ̱chinacán Jesús, calatapá ̱tit la̱
lacchixcuhuí̱n tí ni ̱ tatatlají y siempre cakalhí̱tit
li ̱camama. 14 Y la ̱ta tú lactzu lactzú tlahuayá̱tit
caca ̱ma̱si̱nítit cristianos ca ̱pa̱xqui ̱yá ̱tit la̱
li ̱ta̱camán.
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15 Cpuhuán na ̱ ca̱lakapasá̱tit ixli̱talakapasni
Estéfanas, xlá xla̱huán li̱pá ̱hualh Jesús nac
pu̱latama̱n Acaya y la ̱ta acxni tamakta̱yá
y tamacuaní cristianos tí tali ̱pa̱huán Jesús.
16 Huixín ni ̱ caca ̱ta̱ra̱huanítit tú tali̱chihui ̱nán
y na ̱ tamaclacasquiní naca̱kaxpatá̱tit tú tahuán
hua ̱k cristianos tí tali̱scuja Quimpu ̱chinacán la̱
ixli ̱talakapasni Estéfanas.

17 Aquit snu̱n cca̱li ̱pa̱xahuá la̱ támilh
quintalakpaxia̱lhnán Estéfanas, Fortunato y
Acaico pues xlacán tatláhualh tú huixín ni̱ lá
ixtitlahuátit porque ni̱ juú huila̱nántit. 18 Xlacán
quintamá̱xqui ̱lh li̱camama nac quinacú acxni
xaclakaputzama na ̱ chuná la ̱ ca ̱ma̱xqui ̱yá̱n
huixín; ni ̱cxni ca̱ktzonksuátit tú tatlahuá jaé
quinta ̱camcán.

19 Ca̱huaniyá̱n kalhé ̱n quinta̱camcán tí
tali ̱pa̱huán Jesús nac pu̱latama̱n Asia, na̱
ca ̱huaniyá̱n kalhé̱n Aquila y Priscila y hua ̱k
cristianos tí tatamakstoka nac ixchiccán.
20 Quinta̱camcán xala juú nac Efeso na̱
ca ̱huaniyá̱n kalhé̱n. Clacasquín cala ̱kapixtí̱tit
cha̱tunu y catlahuátit cuenta aquit cca̱kapixti ̱má̱n
la ̱ta cca̱lakalhamaná̱n.

21 Jaé tachihuí ̱n ni ̱ma̱ cama ca ̱huaniyá̱n aquit
cama li ̱tzoka quimacán.

22 Amá tí ni̱ lakalhamán Quimpu̱chinacán Je-
sucristo ixacstu calaktzánkaḻh. ¡Quimpu̱chinacán
mima!

23 Quimpu ̱chinacán Jesucristo caca̱makta ̱yán
siempre y caca̱lakalhamán hua ̱k huixín. 24 Aquit
quilhpa ̱xtum cca ̱lakalhamaná̱n porque acxtum
li ̱pa̱huaná ̱u Quimpu ̱chinacán Jesús.
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¡Chuná calalh, amén!
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